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Ήκούσατε τ ί έκήρυξεν ό 'Κ ώχ; ’Ελπίζει 
διά τής άνακαλύψεώς του νά θεραπεύη τήν 
μόλις άναπτυσσομένην φθίσιν. Ά λλά  τήν 
φθίσιν τήν γηράσασαν, τήν καταφαγοΰσαν 
τούς πνεύμονας, τήν .έκμηδενίσασαν πάσαν 
τού σώματος δύναμιν, ούδείς θά δυνηθή νά 
τήν θεραπεύση. Ταλαίπωροι οί πάσχοντες 
έξ αύτής· είνε ές άεί καταδεδικασμένοι.

• Πόσοι δεν είπον, ότι παρόμοιον Επάρατον 
νόσημα υπολανθάνει καί είς τή ; νεαράς ή· 
μών κοινωνίας τά  σπλάγχνα! Πόσοι δέν κα- 
τεδειξαν τά  μικρόβια, άτινα λυμαίνονται 
αύτήν! Χώμα νεαρόν άλλά μετά πάσης νε
ανικής ορμής ριφθέν εις τάς άγκάλας τής 
διαφθοράς, έπόμενον ήτο νά προσβληθή. Ά ς  
ελπίσωμεν, οτι τό νόσημα εύρίσκετάι έν τή 
γενε’σει του, άλλά καί-πάλιν τώρα μόνον θά 
ήδύνατό τις νά Ιλπίση είς τήν θεραπείαν 
τώρα μόνον θά ήδύνατο νά θαυματουργήση 
άναφαινόμενος κοινωνιολόγος τις Κώχ.

‘Ο θέλων νά βλέπη τά  πάντα ρόδινα, άς 
διημερεύη είς κήπους εύθαλεϊς. Ό  θέλων νά 
μή χολοϋται καί δυσανασχετεί, άς κλείση τούς 
οφθαλμούς καί άς φράξη τά  ώτα . Ά λ λ ’ ό 
πονών υπέρ τής πατρίδος καί τών αδελφών 
του ας μή είνε τόσον έγωϊστής. Ά ν  ζοφε- 
ραί.παρελαύνονσι πρό αυτού εικόνες άς μή 
άπατρέπη το πρόσωπον.

Μίαν τοιαύτην θ ' άποκαλύψωμεν έν μέρει 
σήμερον έν μερει, διότι είνε λίαν ειδεχθής. 
’Εάν είχομεν γραφίδα Γιουβενάλη θά έπθι· 
κίλομεν τό θέμα διά καγχασμών σατυρικών,, 
θά έξεδηλοϋμεν τήν πικρίαν τής ψυχής ήμών

τοϋ ίεροκήρυκος γλώσσα καί πρέπει νά  -εινε
βραχύλογος τουλάχιστον.

*

* *
Έ ν Έ λλάδ ι έρχονται πάμπολλοι ξένοι, 

τόσον πόλλοί, ώστε άν έλαμβάνετο ή δέουσα 
φιλόξενος πρόνοια, ή πτωχή ήμών πατρίς θά 
ήτο διαρκές- απέραντο,ν ξενοδοχείου,

Δέν είνε τοϋ παρόντος σκοπός ή έπίδειξις 
τών υλικών καί πνευματικών κερδών, άτινα 
δύναται νά άρυσθή ή. Ε λλάς έκ τής Έ λ -  
λαδομανίας— άς τήν καλέσωμεν οΰτω— τών 
ξίνών. Δέν θέλομεν νά άπαριθμήσωμεν τάς 
ήθικάς κατακτήσεις, άς δυνάμεθα νά κατα- 
γάγωμεν, οί ευτυχείς απόγονοι τών μεγάλων 
πνευματικών κατακτητών του κόσμου, 1 οί 
εύτυχέστεροι αύτών, αφού εκείνοι μέν, ίνα 
προσηλυτίσωσιν έν Έ λληνικφ πνεύματι, έξε- 
στράτευον μακράν φέροντες έπί τά  σκότη τό 
φως, ήμεϊς δέ κατέχομεν ασάλευτα τα  έρεί· 
π ια  τής δόξης των καί βλέπομεν τόν κόσμον 
σύμπαντα ερχόμενον ίνα τ^προσκύνηση.

Ά λλά  πώς τούς δεχόμεθα τούς ξένους 
τούτους; Ή ξιζε  νά γραφή βιβλίον ολόκλη
ρον δίδάσκον τήν πρός αύτούς συμπεριφο
ράν ήμών, καί τό βιβλίον τούτο θά ήξιζεν, 
όσον μία μεγάλη ελληνική νίκη.Οΰδέ λέξιν, 
άς περιείχε τούτο περί.αρχαιολογικών, εύρη- 
μάτων, περί κλασικών τόπων καί μουσείων 
καί συλλογών. Αύτά τά  γνωρίζουσι δυστυ
χώς κάλλιον ήμών οί ξένοι. Ή  έννοιά του άς 
ήτο άλλη : τό πρώτον κεφάλαιον λόγου χά- 
ριν άς έξώρκιζε τούς λεμβούχους καί τούςά·. 
μαξηλάτας νά μεταλλάττωσι τά  ξενικά νο
μίσματα είς τήν τρέχουσακ τιμήν καί νά 
φαίνωνται ολίγον εύσυνιιδητότεροι είς τά με
ταφορικά. Τό τελευταϊον,άς άπετείνετο πρός 
Εκείνους, μεθ ων θά συνάψωσι σχέσεις οί εν
ταύθα ερχόμενοι.

* ·
Λ

"Εξω τού οίκου ήμών έχομεν τήν πρό
νοιαν νά μή διαδίδωμεν ί ί  τ ι  κακόν συμ
βαίνει, άν είνε μέθυσος ό αδελφός, πολύλο
γος ή άδελφή, οργίλη ή μ ήτηρ .' Έ ν τφ  
οΐκιμ όμως τούς έλέγχομεν πικρώς. Έ ξω  
τής πόλεώς, έν ή έγεννήθημεν, μόνον μετά 
συμπολιτών συζητοϋμεν περί τών τοπικών 
έλαττωμάτων καί κακ ιώ ν άν δέ τις, έστω 
καί γειτονικής πόλεως, προσέλθη, μεταβάλ- 
λομεν τού λόγου τό θέμα. "Εξω τής πατρΐ·

δος φονευόμεθα άν ξένος είπη τ ι, όχι κα
κόν, ά λ λ ’ έστω διφορούμενον κατά τής πο
θητής Ελλάδος μας.

Οΰτω πράττουσι πάντες οί ίχέφρονες, οί 
φιλοπάτριδες, οί τίμιοι άνθρωποι. Υπάρ* 
χουσιν όμως καί οί μή τοιούτοι, διότι άλ
λως δέν θά ¿δικαιολογείτο τό ρητόν : «Τ ά 
εν οίκιρ μή έν δήμφ»'.

Ά λ λ ’ άν είνε άσύνετος ό τά τού οίκου 
έπάναλαμβάνων έν τα ΐς όδοίς, τ ί είνε ό τά  
τής πατρίδος έπαναλαμβάνων έπί εθνική 
ζημία, πρός τούς ξένους; Καί άν εΰρετε τό 
κατάλληλον δ ι’ αύτόν Ιπίθετον, τ ί άλλο θά 
ζητήσητε, δ ι ’ εκείνον, όστις άντί νά προ- 
δίδη τά  υπάρχοντα κακά, πλάττει άλλα 
ανύπαρκτα, φοβερώτερα καί υβρίζει, συκο
φαντεί τήν πατρίδα, καί τούς αδελφούς του ;

*
* *

Έγνωοίσααεν ξένους καί Ιφρίζαμεν μέ 
τήν κακήν ιδέαν, ήν είχον περί Ελλάδος, 
καί Ε λλήνω ν. "Ο,τι έζητοΰμεν ν ’ άποκρύ- 
ψωμεν τό έγνώριζον, ό ,τι ούδ’ έφαντάσθη- 
μέν ποτε τό έβεβαίουν. Ήθελήσαμεν νά 
έμβαθύνωμιν είς τάς περί τού τόπου ήμών 
πληροφορίας των, μεθ’ όλην δέ τήν έπιφυ- 
λακτικότητα καί τάς μεμετρημένας εκφρά
σεις τω ν, είδομεν ότι ήσαν μέχρις όστέων 
δηλητηριασμένοι.

Ούδέν παρά τοίς κατηγόροις ήμών εύρε 
χάριν,ούδέν...έκτος αύτών τούτων τών κα
τηγόρων. Οί πολιτικοί άνδρες τού -τόπου, 
βεβυθισμενοι μέχρι λαιμού έν τφ  πηλφ . Αί 
ύπεροχαί έν τοίς γράμμασιν, ολοστρόγγυλα 
μηδενικά. Ό  κλήρος, συμμορία παρασίτων. 
Οί καλλιεργηταί τοϋ αισθήματος, υποψήφιοι 
τοϋ φρενοκομείου. Τ ά σχολεία, ίγδίον εν φ  
κοπανίζεται άήρ. Ή  οικογένεια... να ι μέχρι 
τής οικογένειας ¿προχώρησαν, ΐνα καί ταύ- 
την τό μόνον ϊσως πανταχοϋ αξιοθαύμαστου, 
συκοφαντήσωσιν !

’Ώ ,έάν άντί πάντων τούτων οί ξένοι έδι- 
δάσκοντο όλα ήμών τά  άγαθά. ’Εάν τοϊς 
έπεδεικνύοντο, οί φιλοπάτριδες αγώνες τών 
μέν, α ί πικρίαι, άς ποτίζονται οί δε- οί λό
γοι τής άδυνα-μίας, άλλά καί ή φιλότιμος 
προαίρεσις τοϋ ενός" ή άκαρπος ά λ λ ’ επ ί
μονος καί ήρωϊκη άφοσίωσις τού άλλου. Ά ν  
άντί.τώ ν ορθάνοιχτων οίνων, ώδηγοϋντο είς 
τάς έλληνικάς εστίας όπου μοσχοβολεϊ ή ά- 
γνότης πόσους καθ’ έκάστην ο ’ άπεκτώμεν 
θαυμαστά; καί αποστόλους τής Ελλάδος,
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άντί προσκυνητών τού παρελθόντος, κ α ί...
ν ,  ν  ισκωπτων του ενεστωτο; >

*
* *

Ά λ λ α  τίνο; λοιπόν άπαισίου έχθροϋ πρά
κτορες eivs οί τοιοϋτοι μητραλοΐαι;

Ούδϊνός. Ίσω ς μάλιστα άγνοοϋσι καί τί 
πράττουσιν, άγνοοϋσιν ¿ποιου κακοΰ γίνον
τα ι καί εις εαυτού; καί είς τού; άλλους π α 
ραίτιοι.

Α πλώ ς θεραπεύουσι τό εγώ τω ν. Κα· 
ταρρίπτουσι τού; άλλου; ΰποθετοντες, οτι 
άναδεικνύονται αυτοί. Ρίπτουσι πηλόν επι 
του προτύπου τών πέριξ, ΐνα φαίνεται λευ- 
κότερον τό ϊδικόν τω ν. Πωλούσιν ευθηνάς 
ύπηρεσίας, ΐνα συγκρατώσι προθύμου; α
γοραστά; καί επιδεικνύωσι λαμπράν πε
λατείαν. Ούδέν άλλο.

Ά λ λ ' είνε καί τούτο εν σύμπτωμα τη ; 
αναπτυσσόμενη; έντοϊς σπλάγχνο»; τ ή ; Ελ
ληνική ; κοινωνία; επαράτου φθίσεω;, η τ ι; 
άν δεν θεραπευθη εν τη  γενέσει τ η ;—φοβε
ρόν ε ίπ εϊν ,—δεν θά θεραπευθη ποτέ πλέον.

Καί τότε, δύσμοιροι κατάδικοι ήμ εί;... ά- 
•ποθέσωμεν πάσαν ελπ ίδά !

■ "*· ,

ή : μ δ ρ τ υ ς
(ΊστορικΟ ν ίπ εισόδ ιον)

(S u v iy u «  * « t  τ ίλο ί)

Έκεϊ, τοιαϋται εινε α ί δειλαί καί συνε
σταλμένοι κόραι· δταν άδυνατώσι νά. έπι- 
δείξωσι ρώμην καί ίσχύν άνδρός, έκτελούσι 
κατορθώματα αϋταπαρνήσεω; ύπερανθρώ-' 
που. Ά ν  δ ’ εινε γλυκύ; ό φόρο; του θαυμα
σμού, άποτινομενο; δ ι’ .ένό; εύγε ή έπιφω- 
νήματο; η βλέμματος πρό; το ύ ; ευτυχεί; 
ν ικητά ;, τ ί ;  οίδεν, άν δέν αισθάνεται άμυθή· 
τω ;ήδύτεοθν τό δάκρυ τη ; ευγνωμοσύνη;, ό 
θυσιασθεί; υπέρ τών άλλων νεκρός, ό προ 
του τάφου η ύπό τό χώμα κείμενος ;

Έλυγίζοντο τά  γόνατα τών χωρικών υπό 
τη ; απελπισίας. Την είδον πίπτουσαν" έδού- 
πησεν άπαισίως τόνεκρωθέν σώμα της, διερ- 
ράγη καί έπορφύρωνε τόν λίθον ή κεφαλή 
της. Έ λπίδο; ίχνος άν διετήρουν ετι, τρελ- 
λοί, παράφρονε; θά ήσ αν  $μω; αυτή ή απα
τηλή θεότης έπτέρωσε τό βήμα τών σπευ- 
δόντων νά κατέλθωσι...

Ά ν  τ ις  μακρόθεν έθεώρει, καί έβλεπε τού; 
φεύγοντας εχθρού; κάτω εϊ; την πεδιάδα, 
άνωθεν δέ έν βί<γ κατερχομένΟυς τούς χρι
στιανούς,ώ ; νικητά ; δ ιώκτα; ήθελεν έκλάβη 
τούτους. Καί πράγματι τοιοϋτοι ησαν ! Δέν 
¿νίκησαν α υτο ί; Δέν το ΐ; έδώρησε τήν νίκην 
διά του ηρωικού θανάτου της ώ ; αρχηγός 
του Χρυσόμαλλη ή κόρη ή μικρά,ή άσθενής ;

Οί πρώτοι κατελθόντε; περιέκύκλωσαν τό 
σώμα καί ήτένισαν αϋτό άφωνοι,βωβοί. Κα
τόπιν υποβασταζόμενος, φερόμενο; σχεδόν, 
Ιφθασεν ό δύσμοιρος πατήρ, ίίαρεμέρισαν 
τότε πάντες καί έντό; του σχηματισθέντο; 
κύκλου εισήλθεν ούτος, έγονυπετησε πρό τη ; 
κόρη; του καί ήτένισεν επί μικρόν τήν πα· 
ραμορφωθεΤσαν όψιν της. Τ ί έσκεπτετο ; Τήν

έπετίμα ,ότι τόν άφήκε μόνον ;Τήν ηύλόγει, 
ότι Ισωσε τό χωρίον' καί εδόζασε τό όνομά 
του ; Ούδέν έξέφραζον τά  ομματά του τά 
θολά, τά άπλανή.

Έψιθύρισε δύο λέξεις μόνον 
- —  Κόρη μου.;.

Ά λ λ ’ αί λέξεις αύται ησαν πυρ ε ϊς ’τήν 
πυρίτιδα. Λυγμοί αντήχησαν πανταχόθεν, 
επί τόσην ώραν συγκρατούμενοι- Γέροντες, 
παϊδες, γυναίκες, όλον τό χωρίον συνωστι- 
ζόμενον εκεί, μίαν μόνον λέξιν έπέρίμενεν,ίνα 
έκραγή εις δάκρυα. Ό  ε ί; ένηγκαλιζετο τόν 
άλλον καί έθρήνουν πάντες, ώς θά Ιπραττον 
πρό τού φεφετρου προσφιλούς μητρος:

Ώ ',-κα ί νεκρόν ήδύναντο'ν* αναστήσωσιν 
οί τόσοι γόοι καί όλοφυρμοί ! Τοιούτον άλ
γος εκατόν μητέρων καί χιλίων αδελφών δ ι’ 
εκείνην, ή τ ι; δέν ¿γνώρισε ποτε μητέρα, δεν 
Ιφίλησεν αύτάδελφον,' τοιουτόν αλγός, πώς 
δέν ίσχυσε νά έπαν.αφέφω τήν άποπτάσαν ψυ
χήν τής Κατερίνάς είς τό χάμάί επί τών 
πετρών έξηπλωμενον πτώμα τη ς;

Ό  θεός δέν ήθελησε τΟιαύτην νεκρανά- 
στασιν.· Σώμα δέν είχ-ν εκείνη άζιον νά ζη . 
Είχε ψυχήν μόνον καί ή ψυχή της δεν Ικέ- 
τευσε τόν Τψιστον νά τήν έπαναπέμψη είς 
τό σώμά της. Τίς οίδεν. άν δέν ητο άλλη 
ή παράκλησις τής φιλόστοργου κόρης, εΰρού- 
σηςίκ ιϊ έπάνω τόσον ϋπέρτερον τόν ουρανόν ;

Τ ί ίσκέπτετο ό γέρων Χρυσομάλλη; ; Γο
νυπετής ακόμη καί υποβασταζόμενος βλέπει, 
βλέπει ποός τήν κόοην του. Εν τοιούτιρ 
άλγει οόδέ τά· βλέμματα έκφράζουσι, ούόέ ό 
νους λειτουργεί; μόνον ή ψυχή σπαράσσεται' 
ά λ λ ’ ή ψυχή του,5θόδένα άπότινων στιγμών 
αισθάνεται σπαραγμόν'. Τίς δυνατχι νά ειπη 
μάλιστα όπ.όση τήν βαυκαλίζει ευφροσύνη 
ήρέμα, άνωδύνως άποπτάσαν, όπου ή ψύχη . 
τής κόρης το υ ; Καί τίς οίδεν,.άν αότή. δέν 
ήτο ή πρώτη προς τόν "Γψιστον παρχκλη- 
σι; τής μάρτυρος !

* * ‘
* *

. Οί διερχόμενοι έκ τής παΐρίδος μου οδοι
πόροι καί συλλεκται παντοειδών ειδήσεων, 
αναγόμενων είς τό παρελθόν τού τόπου, εκ
πλήττονται άκούοντε;, οτι το εκ λευκών μι 
κρών ο.ίκίσκων άποτελούμενον, εκείνο χωρίον 
καλείται M rtûfiofüpi. Ά λλ" επειδή οί άνθρω
ποι ούτοι είνε άπαντες έν γένει ευφυείς και 
μελετητικοί, μελετώσιν επί μικρόν την θαυ- 
μασίαν εκείνην τοποθεσίαν καί. εϋρίσκουσιν 
αμέσως τόν λόγον τής τοιαύτης τού χωρίου 
ονομασίας. Πράγματι οί βράχοι οί πλαισιοϋν- 
τες αυτό,φαίνονται μακρόθεν κατάμαυροι... 
Τούτο ίσως δέν εμποδίζει νά φάίνεταιτό χ ω 
ρίον λευκότερον καί άζιον αντιθέτου ακρι
βώς .ονόματος. ’Αλλά που να αφησουν τήν 
άνακάλυψίν των αύτοί. Τήν σημειούσι μετ 
ένδομύχου χαράς καί τ ίς  οιδε μέτά πόσου 
πατάγου καί κόμπου θά τή» αναφ;οωσιν είς 
τά οδοιπορικά καί τάς συνδιαλέξεις τω ν..

Καί όμως, άν μετέβαινον είς τό άκρον τού 
χωρίου, όπου κατοικεί « γεροντότερο; αυτού 
καί τόν ήρώτων άν τ ι  γνωριζη, έν αρχή μεν 
θά ήκουον ίσως,όπως ήκουσα καί έγώ,αρνη- 
σιν, απότομον μάλιστα, προερχομένην εκ γε
ροντικής ιδιοτροπίας, κατόπιν όμως αϋτός ό

ίδιος ό γέρων μαλασσόμινος θά τοΐς άφηγεϊτο 
Ινδα.κρυς γεγονός τοιούτον, οίον οϋδέ ήκουσαν 
οόδέ άνέγνωσ.άν ποτε.

’Αληθώς, τοιούτον γεγονός δέν άνέφεριν 
άκόμη ή Ιστορία. Δίς καί- τρις καί πολλάκις 
έπανέλαβεν ό γέρων όλολύζων :

— Νά, μέ τούτα μου τά χέρια έβάφτηκεν 
όλο τό χωριό. Καί άπό τότε ακούεται Μ αυ- . 
ροχώρι. ^

’ * *
■ · Ό  γέρων ύπήρξεν ό βαφεό; τού χωρίου 
κατά τήν νεότητά του. ’Επάγγελμα θλιβε
ρόν, άλλά συμπαθές. Ά ν  ό Χάρος άρπάζη 
τάς ψυχάς καί ό νεκοοθάπτης άνοίγει τάφου ς 
διά τά  σώματα, ματαίως μέν,άλλά καί κατά 
τών δύο αντεπεξέρχεται τού χωρίου ό βα
φεύ;. Αύτό; θά διατηρήση τήν μνήμην τοϋ 
νεκρού. Είς αότόν θά ελθη ό ορφανός, 
είς αυτόν θά ελθη ή άπολέσασατόν υιόν της 
τόν μονάκριβον ή τόν σύζυγον τόν ζηλευτόν 
νά ζητήση τό μαύρον του χρώμα,ίνα τό φο· 
ρέση'καί έπί τού σώματο;,άφού τό έφόρεσεν 
ήδη ή καρδιά της. Ά ν  είς τούς ευτυχείς τά 
πένθιμα'ενδύματα είνε συμπαθή μέν άλλ’ αλ
γεινά, είς τού; δυσμοίρου;,ών ό θάνατο; εσφρά- 
γισε τού; οίκου;,είνε αγαπητά, παρηγόρα καί 
εύλογοϋσι τόν διδοντα τήν παρηγοριάν. Τ ί 
άν τήν έρυθροπράσινον εκείνην · έσθήτα την 
έφόρεσεν εί; τόν χορόν ή νεόνυμφο; καί το- 
σον εύμορφα τή  ήρμοζε ; Τ ί άν το φέσιον μέ 
τόν μακρόν έκ βαθυκυάνου μετάξη; θύσσα-· 
νον τοσαύτα; τούτφ - διεγείρει αναμνήσεις; 
Ά ;  χχσωσι καί αύτά.τό  χαρμσσυνον χρώμα 
τω ν, ¿πω ; άπώλεσαν καί εκείνοι πάσαν ευ
φροσύνην. Διά τίνα  θά στολισθή πλέον ή χήρ* 
καί πότε θά'σκεφθή πάλιν περί' στολισμού ·ο 
όρφανό; ; Ζέει έντό; τού λέβητο; ή μαύρη 
βαφή. ’Εκεί ά ; βυθισθώσι τα  ώράϊα καί πο- . 
λύχφωμα φορέματα, όπω ; έντό; τού νεοσκα-' 
φθύ; μνήματος έβυθίσθη ή χάρά τής χήρ*?
καί ή ελπίς τοϋ ορφανού. . ,

*
* * ^

Τό έπισημότιρον συμβάν τής ζωής τοϋ 
βαφέως, ήτο ή συνέχεια τής ιστορίας τής 
Κατερίνας.

Άφοϋ περιαλγεϊς εκήδευσαν τούς δυο 
προσφιλείς νεκρούς οί χωρικοί και ,διπλοϋν 
άνέσκαψαν δ-.' αυτού; τάφον πλησίον τή ; 
εκκλησία;, ΐνα μή ποτε χωρισθή τά σώμα 
τή ; θυγατρό; τοϋ Χρυσομ.άλλη άπο τόν πα 
τέρα τ η ;,  όπω; ούδ 'α ί ψυχαί των έχωρί- 
,σθησάν ποτε,— μή εχοντε; κανένα νά παρη- 
γορήσωσιν έν τφ  νεκρικώ οίκφ, έπανήλθον 
εί; τού; ίδικού; των σιωπηλοί, βαρυπενθεί;..

Ούδεί; νέος ή γέρων εσχε τήν πρωτο
βουλίαν. Ούδεμία άντηλλάγη λέξι; δηλούσα 
τόν κινοϋντα πά ντα ; σκοπόν. "Οπω; π α ν-  
δήμω; καί διά βοή; ψηφίζουσιν άλλαχου με
γάλα ; άποφάσει;, οΰτω πανδήμω; αλλά σι- 
ω τη λώ ; συναπεφάσισε τό χωρίον πένθο; γε
νικόν.

Καί είδεν ό βαφεύ; προσερχομένου; προς 
αύτόν νεονύμφου; εί; τό πλευρον τών συζύ
γων τω ν, τέκνα ε ί; τό πλευρόν τών μητέ
ρων τω ν, μνηστήρα; εϊ; τό πλευρόν τή ; 
μνηστή; των, καί κομίζοντα; τό φέσι του 

. ό ε ί ;· τ ό  πορφυροϋν, τό τσεμπέρι τη ; το 
κλαδωτόν ή άλλη ή τό φόρεμα,καί ζητούν·
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τ α ;  όλου; νά πίνθήσωσι, νά βυθισθώσιν εί; 
τά  μαΰρα διά τόν Χρυσομάλλην καί τήν 
κόρην του, ή μάλλον διά τήν κόρην τοϋ 
Χρυσόμαλλη

Καί ποϋ νά έπαρκέσ^ μόνο; ό βαφεύ; εί; 
τόσην εργασίαν ! έζήτησε τών πελατών τήν 
συνδρομήν, έστησε καί δεύτερον λέβητα, έ
ζήτησε καί τέταρτον καί πέμπτον έκ γειτο
νικού χωρίου καί έπεστάτει καί διέτασσε. 
Σύσσωμον δέ τό χωρίον, έγκαταλιπόν π ά 
σαν άλλην φροντίδα κατεγίνετο οΰτω εϊ; 
τήν προετοιμασίαν τοϋ πέ-νθου; ή τ ί  λέγω / 
εί; τήν τέλεσιν μνημοσύνου ίεροϋ, οΰ πα 
ρόμοιον οΰδέ θά γίνγι ϊσω ;, ούδέ Ιγεινεν άλ
λοτε ποτε.

Ό  γέρων διεκόπτετο συχνάκι;’ ή άφή- 
γησι; ήτο κοπιώδη; δΓ,αύτόν. Έ π ί τινα 
λεπτά  έν τή διακοπή έκλειε τού; οφθαλμού;, 
ώσεί ζητών νά έπανίδνι διά τών όμμάτων 
τή ; ψυχή;, τήν μεγάλην εκείνην τοϋ βίου 
του σκηνήν.Καί πριν ή συνεχίσγι τήν άφήγη; 
-σίν του έπανελάμβανε μέ τρέμουσαν φωνήν, 
άλλ’ένέχουσαν καί τινα τόνον υπερηφάνεια;:

— Μέ τοϋτάμου τά  χέρια έβάφτηκε στά 
μαΰρα όλο τό χωριό. Καί άπό τότε ακούε
τα ι Μαυροχώρι.

*
* *

Έ π ειτα  μοί έπανέλαβε τ ί ήκουσε, τ ί  ε- 
λεγον οί μ ετ ’ αότοϋ συνεογαζόμενοι.

Α ί γυνα ϊκε;, ένώ τά  πικρά των δάκρυα 
έστάλλαζον έντό; τή ; μαύρη; βαφή;, Ιμοι- 
ρολόγουν καί ελεγον:

—  Δέν πάει αλήθεια τό χωριό μά πάειτό  
διαμάντιτου. Ποιά άπό μά; είχε τή ; χάραι; 
τ η ; καί ποιά τήν καλωσύνη τ ή ; καρδιά; 
τ η ; καί τήν αρχοντιά ; Λουλούδια μήν φυ
τρώσετε, πουλιά μήν κελαδάτε. Χιόνια ά ; 
σκεπάσουνε τή γή καί σύννεφα τόν κάμπο. 
Ποιά χάνει μάννα κΓ άδιρφή κα ί.τή  χαρά 
δέ χ ά νε ι; Μιά ηταν ή Κατερίνα στό χωριό 
κ ι ’ έζήλεψεν ό Χάρο;, κ ι ’ άφίνει δέκα είκοσι 
καί . μόνο τή μιά περνει. Σέ ποιά νά είπώ 
τόν πόνο μου; Σέ ποιά νά πάω νά κλάψω;

Ά λ λ α ι δέ γυνα ϊκε;, ώσεί άπαντώσαιαΰ- 
τα ΐ;, έμοιρολόγουν:

—  ΓΙέτρα ά ; μήν άπόμενι, ψυχή ά ; μήν. 
έζοϋσε. Έχάσαμε τή μάνα μα ; κ ι ’ ή μάνα 
μα ; έδώ ’νε· έχάσαμε τήν αδερφή κ ι ’ ή 
αδερφή εδώ 'νε. Λουλούδι ποιά θά μυριστή 
καί ποιά θ ' άκούση.αηδόνι, σάν έχν) μαύρη 
τήν καρδιά καί μαύρα γύρω βλέπνι; Ά δικε 
Χάρο καί σκληρέ, ποϋ ηύρε;νά  δίαλέξγι;, σέ 
χίλια φύλλα πράσινα τό φύλλο τή ; καρ-. 
δ ιά; μα ;;

Καί έλεγον οί νέοι'
—  Έ μ ε ϊ; έμεΤ; έχάσαμε. Μ ά;γέλασεν ό 

Χάρο;, κ ’έπήρε τ ’ όμορφήτιρο τοϋ περιβο
λιού λουλούδι. Ναχα γυναίκα σάν κι ’ αότή. 
Τϊάρσενικάθά μούκανε! νάχουν καρδιά θεό·· 
ρατη, σάν τ ή ’δική τη ; τήν καρδιά. Νάχουν 
αγάπη πέλαγο σάν τή ’δική τ η ; αγάπη. 
Μάτια είχα καί δέν έβλεπα, τό ν.ειό κυ
παρισσάκι πούχε κορφή γιά  σύννεφα καί 
σύννεφα τήν πήραν.

Καί έξηκολούθουν οί γέροντες, ό ε ί; μ.ετά 
τόν άλλον.

—  Πέθανε, πάει, ό γέρω Χρυσόμαλλη;.
—  Τόν αγαπούσε ό Θεό;· μήτε αύτό; ά 

φησε την κόρη του ορφανή, μήτε αυτή τόν 
άφησε μονάχο κΓ έρημο.

—  "Ησυχο; θάνε ό ύπνο; του κοντά τη ; 
σαν κοιμάται.

—  Τό αίμα κάνει τήν καρδιά· ό πατέ
ρα; τού Χρυσομάλλη έτίμησε τό χωριό, τό 
έτίμησε κΓ άτό ; του. Μά ή κόρη έστάθηκε 
κι άπό τού; δύο μεγαλήτερη.

—  Χωρί; αύτή,ποιό; ξέρει άν θά είχα Ινα 
γυιό νά μοϋ κλείσγι τά  μάτια , έγώ ποϋ έχω 
πέντε.

— Κι’ έγώ ποϋ έχω τέσσαρε; τού; Ιδιδα 
στό.Χάρο μ ίανά  μοΰδιδε καρδιά, ωσάν τή ; 
Κατερίνα;.

—  Πόσαι; φοραί; τά  έβαλα μαζύ του- 
γ ια τ ί μεγάλο; νά πα ντρ ευ τή ...Έ λεγα  π ώ ; 
απ’ αυτό ήτανε ή κόρη του ώσάν άρρωστη- 
μένη, μικροκάμωτη. Α ί καί νά ήμουν λεύ
τερο; έγώ ή τά πα ιδ ιάμου,εϊ; τά χρόνια του 
νά παντρευτούν.

—  Τόν ¿λυπούμαστε π ώ ; δέν τοϋ χάρισε 
γυιού; ό Θεό;. Καί δέκα νάχε, περισσότερη 
καρδιά θα είχαν καί οί δέκα του; ;

—  Καί ποιο; δέν τόν ζηλεύει τόν γέρω 
Χρυσομάλλη ! Καί ποιο; θά τό πιστέψν) 
π ώ ; πατερε; ποϋ έχουνε παιδιά ζηλεύουνε 
πεθαμμένο ποϋ έχασε τήν κόρη του τήν α 
κριβή.

* *
*

Κάτω έκεϊ εί; τήν πατρίδα μου δύνασαι 
άκόμη πολλά ; ν ' άκούσγι; το ιαύτά ; διηγή
σεις- όσα; δέν άπέσβεσεν ό χρόνο;. Ά ν  ά- 
νέλθη; είς τού; απόκρημνους, βράχου; τη ; 
πολλά ν ’ άνακαλύψη; δύνασαι εί; τ ά ; σχι
σμάδα; των ανθύλλια λαμπρά καί ευώδη, 
όσον ή ψυχή τή ; Κατερίνα;, άν δέν ¿μα- 
ράνθησαν.

Ά ;  διήλθεν Ιγγύ ΐατα  υπερήφανος, ά ; μή 
κατεδέχθη νά προσέξγτ εί; αύτά ή 'Ιστορία. 
Ά ;  έκάλει ευώδη τά υψηλά βουνά, άτινα 
τό μϋρόν των ήρωμάτισεν. Τ ί; οίδιν,άν δεν 
έλθη εποχή,.καθ’ ήν διά νά διδάξνι καί π α 
ραδειγματίζω, άντί νά περιγράφω δρη (Α|" 
γάλα καί φοβερά, θά προτιμ? νά ίστορή τά ; 
εφήμερου; τύχα ; τών ανθυλλίων, ών μία 
πνοή τή ; αύρα; αρπάζει τό άρωμα καί ό 
ήλιο ; μ ιά ; ήμέρα; άποσβύνει τά  χρώματα...

I .  Μ αρανος

ΤΟ
(Ε  I *  ώ  ν )

—  «Π ώ ; πέρασαν πέντε χρόνια, μέ 
κλαυθμηράν φωνήν έλεγε κάτωχρο; νεανία;, 
καθήμενο; μόνο; ενώπιον τραπεζη; καί κρα
τών ε ϊς τ ά ; χεϊρά; του μικρόν δέμα. 23 Αύ. 
γούστου σήμερον ! θ εέ  μου, ήμέρα μαύρη 
δ ι’ έμέ, τή ; όπο>'α; ή άνάμνησι; θά επισκι
άζω όλων μου τήν ζωήν. Δυστυχισμένη, Μα
ρ ίνα ... .»  ή συγκίνησι; έπνιγε τήν φωνήν του 
καί έφερεν εύλαβώ; ε ί; τά  τρέμοντα χείλη 
του τό δέμα, τό όποϊον έκράτει.

. Αίφνης ανοίγεται β ια ίω ; ή θύρα καί έ- 
φορμά έν τώ  δωματίω μέ βήματα χλονού- 
μενα νεαρά γυνή, ή τ ι; άρπάζουσα τήν χεϊρα

I τοϋ συζύγου τ η ;,  τήν κρατούσαν τό δέμα,· 
είπε μέ φωνήν πάλλουσαν :

—  Κωστή, τ ί είνε αύτό ;
—  Τίποτε, φ ιλτάτη μου, τεταραγμένο; 

καί προσπαθών ν ’ απαλλάξω τήν χείρά του 
έκ τών λεπτοφυών δακτύλων τή ; συζύγου 
του, άπήντησε διακεκομμένω;.

—  Ά !  δέν μ ’ αγαπά;.
—— Ποϊος σοΰ τό ε ιπ ε ;
—  Ένάμισυ έτο; εϊμεθα νυμφευμένοι καί 

πάντοτε σχεδόν έφάνη; ψυχρό; πρό; εμέ· 
αιωνίως μελαγχολεί;, σκέψι; μυστηριώδη; 
άπασχολιΐ καί βασανίζει διηνεκώ; τόν νοΰν 
σου- πολλάκι; σέ ήκουσα νά προφέρω; περι- 
παθώ ; τό δνομα Μαρίνα καί σήμερον σέ εί
δον νά φ ιλή ; αύτό τό δέμα. Άφοϋ άγαπά; 
άλλην γυναίκα, διχτί, Κωστή, νά μέ κατα
στήσω; δυστυχή ; καί εξεοράγη εί; θρηνώ
δεις λυγμού;.

—  Δέν άγαπώ , Βασιλική μου, άλλην 
άπό σέ.

—  "Οχι, ά γα π ? ; τήν Μ αρ ίνα .... ποια 
είνε αύτή ;

— Τοϋτοείνετό μυστικόν μου,φιλτάτημου.
—  Καί μοϋ λέγει, ότι μέ άγαπά, άφοϋ 

ή καρδιά του κρύπτει μυστικά άπό έμέ! μέ 
πικρόν παράπονον καί τού; γαλανού; όφθαλ- 
μού; τη ; περιλύ.πω; περιστρέφουσα, ειπε καί 
έρρίφθη ώ ; σώμα άδρανέ; έπί έδρα;.

Ό  Κωστή; άφωνο;-, έφερε τό υγρόν του 
βλέμμα άπό τή ; σπαραζούση; εξέρωτοςκαί 
ζηλοτυπία; συζύγου του, έν ή διεμάχοντο 
διάφορα αισθήματα.

—  Μή με λυπή ;, Βασιλική μου, κύπτων 
. καί καταφιλών αύτήν έλεγε.

—  Δέν μ’ ά γα π ? ;, άφησέμε νά κ λα ίω ...
—  Σέ λατρεύω, άγάπη μου.
—  Καί τήν Μαρίναν ;
— "Ω I μή μισή; άδίκω; τήν άμοιρη κόρη, 

ή τ ι; δέν ζή·
—  Μέ ά π α τ ? ;, διότι, νά , έπί τ ή ; τρα- 

πέζη ; τό δώρον, τό οποίον σοϋ έστειλε. Ειπε 
μου είλικρινώ;, ότι άγαπά; άλλην άπό έμέ 
καί γνωρίζω ν’ άποθανω ....

—  Δέν είνε, Βασιλική μου, αύτό δώρον 
ερωμένη; ζώσης, είνε θλιβερά άνάμνησι; νε
κρ ά ;... ώ ! μή μέ βιάζω; νά είπω μυστικόν, 
τό οποίον πρέπει νά μένω τεθαμμένον εί; τά 
στήθη μου.

—  Ά ν  μέ ά γα π « ;, Κωστή, καί θέλω; 
νά ζήσω, μετάδωσε καί εί;· τήν γυναίκα σου 
τό μυστικόν σου καί σοί ορκίζομαι, οτι α ιω 
νίως θά τό φυλάξω εί; τήν καρδιά μου. Έ · 
γερθείσα δέ περιέβαλε τόν τράχηλόν του 
διά τών βραχιόνων .της, καί τόν έφίλει εις 
τό μέτωπον.

—  Μή επιμένω;, φιλτάτω μου, διότι π ι
θανόν νά σέ λυπήσω·

—  "Οχι, τό θέλω καί ά ; μέφονεύσν).
—  Τοτε, μάθε το.

* *
♦

—  Προωρίσθην, ταπεινοφώνω; ήρχισε λ ί 
γων ό Κ ωστή;, νά σπουδάσω ιατρό; καί 
τ'ελειώσα; το Γυμνάσιον, πλήρη; ελπίδων 
καί χρυσών ονείρων, άνιχώρησα δΓ Α θή 
να ;. Ούδεμίαν δέ λύπην ησθανόμην, φεύ- 
γων πρώτ/,ν φοράν έκ τ ή ; πατρίδο; μου, 
διότι δέν άφινον ¿πίσω μου καμμίαν άνά*
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μνησιν, κανένα άνθρωπον, τον όποιον νά ή* 
γάτω ν είλικρινώς. Μητέρα δέν έγνώρισα, 
διότι άπέθανεν αύτη , ότε ήμην μικρό?, ό δί 
πατήρ μου, ό όποίος ήτο άνθρωπος ψυχρού 
καί άλλοκότου χαραχτήρος,· έφέρετο τοσού- 
τον αύστηρώς πρό; έμέ, ώστε καί δικαίως 
δεν έβλεπον τήν ώραν νά λυτρωθώ άπό τάς 
χείράςτου, νά φύγω , νά ζήσω ελεύθερον 
βίον καί νά χαρώ ώς νέος καί εγώ ολίγον 
τον κόσμον. Έπέτυχον τέλος ο,τι ώνειροπό- 
λουν, εφθασα εις τάς ’Αθήνας καί κα τψ - · 
κησα εις τήν οικίαν φίλου του πατρός μου, 
διερχόμενος ώραΐα' τόν καιρόν μου, καίτοι 
ενίοτε έστενοχωρουμην μέ τάς γελοίας πα 
ρατηρήσεις καί συμβουλάς, τάς όποιας μοί 
άπετεινεν - ό καλός οΰτο; πατρικός φίλος, 
δστις είχε τήν εντολήν νά με έπιτηρή. Το 
δωμάτιόν μου έβλεπε πρός στενόν τινα δρο- 
μίσκον, μέ χαμηλάς οικίας καί πάντοτε 
σχεδόν έρημον διαβατών. Συνείθιζον δέ μετά 
τό φαγοτόν, νά κάθημαι πρό του παραθύρου 
καί να καπνίζω εν ή δύο σιγαρέτα. Μίαν 
Κυριακήν έβρεχε, καί επειδή ή’μην καί ολί
γον αδιάθετος δεν έξήλθον, ά λ λ ’ έκάθησα-ώς 
συνήθως πρό του παραθύρου μου καί άνεγί- 
-.ωσκον, δεν ένθυμούμαί τ ι .  ΤΗτο ή πρώτη 
έορτάσιμος ήμερα, κατά τήν όποιαν Ιμενον 
εις τήν οικίαν.

— «Καί σήμερα μελέτη, κϋρ Κωστή ; »  
άκούω αίφνης γνωστήνμοι φωνήν νά μοί λέγη- 
’Ανύψωσα τούς οφθαλμούς καί είδον επί τής 
απέναντι οικίας τήν πλύντριάν μου, τήν 
κυρά Γεώργαινα.
, « —Ναι, μειδιών τή άπήντησα καί ήτοι- 

μαζόμην νά έξακολουθήσω τήν άνάγνωσιν, 
ότε τό βλέμμα μου διέκρινε καθημενην ό
πισθεν τής κυρας Γεώργαινας, σεμνήν μαυ- 
ροφορεμένην κόρην, ή όποία είχε προσηλω
μένους επάνω μου τούς εκφραστικούς όφθαλ 
μούς της. Τόσον ή μορφή τής άγνωστου 
μοι εως τότε'γειτονίσσης, ήτο γλυκεία καί 
συμπαθής, ώστε τήν παρετήρουν ίπ ί πολύ. 
Τό δέ ίδιον έσπέρας έσπευσα παρά τή κυρφ 
Γεώργαινικ, ζητών πληροφορίας περί τής 
νέας. Εμαθον λοιπόν, τό κυριώτερον, 5τι 
εκαλείτο Μαρίνα, ότι ήτο ορφανή άπό πα
τέρα, ότι δέν είχε κανένα προστάτην καί 
ότι ή δυστυχής είργάζετο άπό τό πρωί εως 
τό βράδυ εις μίαν μοδίσταν, διά νά συντηρή 
έαυτήν καί τήν γραίαν φιλάσθενον μητέρα 
της.. Έδοκίμάσα άμέσως ε’κ τής τοιαύτης 
αφηγήσεως ζωηράν συμπάθειαν έν τή  καρ- 
δία μου, διά τήν μικράν εκείνην δυστυχή 
κόρην, ή όποια ήτο εις τόν κόσμον καί δεν 
ητο, Διότι έστερείτο όλψν εκείνων τών μέ
σων, «τ ινα  καθιστώσι γλυκεϊαν τήν πρώτην 
νεότητα. Διότι ή τρυφερά καί άδολος καρ- 
δία της, ήτις όλονέν, ώς άνθος, διηνοίγετο 
εις τά  θέλγητρα τής ζωής καί έπεθύμει νά 
έπιχύση τό άρωμά της, είς τόν περιστοιχί· 
ζοντα αυτήν κόσμον, έμενε τεθαμμένη Ιν τή 
συμφορά καί τή  άπελπισία. Διότι ή ζωηρά 
καί άθώα φαντασία 'της, τήν εποχήν κατά 
τήν όποιαν έπέπρωτο νά πλάση χρυσά όνει
ρα, συνεθλίβετο υπό. τής πενίας, καί άπτε- 
ρος περιεπλανατο είς τήν περιβάλλουσαν 
τήν δυστυχή κόρην αθλιότητα. Έγνωρίσθην 
μέ τήν μικράν Μαρίναν καί μέ τήν μητέρα 
της καί τάς έβοήθουν, κα θ ’ όσον μοί έπέ-

τρεπον τά  οικονομικά μου. Μετά τινα δε 
καιρόν ή συμπάθεια, τήν οποίαν έτρεφυν διά 
την σεμνήν κόρην, μετετράπη είς έρωτα α 
γνόν, ισχυρόν. Τήν ηγάπησα καί άντηγα-· 
πήθην παραφόρως. 'Ολοκλήρου; ώρας έλη- 
σμονούμην ϋπό τήν μαγείαν τών βλεμμά
των της, καί ή γλυκεία της φωνή έμάγευε 
τήν καρδίαν μου. Προεβλέπομεν μέλλον αί- 
θριον καί ,επλάττομεν λαμπρά σχέδια τής 
άναμενούσης μας ευτυχίας. Έτελείωσε τό 
πρώτον έτος τών σπουδών μου καί ήρχισε 
τά δεύτερον... καί τό τελευταΐον. Έ πλη- 
ροφορήθη ό πατήρ μου παρά του φίλου του 
τόν μετά τής Μαρίνας έρωτά μου, κ α ίδ ι ’ 
αυστηρά; επιστολής μέ διέταξε νά  έπιστρέ- 
ψω άμέσως είς τήν πατρίδα μου. Δέν ήδυ- 
νάμην νά παρακούσω τοιαύτην διαταγήν καί 
συγκρατών τά  δάκρυα μου, άπεχαιρέτησα 
με υποσχέσεις ταχείας επανόδου τήν Μαρίναν, 
ήτις θλίβουσα τήν χείρά μου καί θρηνούσα 
μοί έλεγε μαζύ μέ ά λλα :

—  «Αισθάνομαι πώς δέ θά γυρίσης πλειά, 
Κωστή. Μείνε, αν μ ’ άγαπάς, μή φύγης, 
γ ιατί θά πεθάνω άν δέ σέ βλέπω.»

Ή  ήμέρα εκείνη, Βασιλική μου, ή όποία 
ήνοιξε τήν βαθυτάτην πληγήν είς τά  στήθη 
μου, αλησμόνητος θά διαμείνη έν τή  καρ§ίχ  
μου. Στενάζων θα τήν ενθυμούμαι πάντοτε 
καί οΐ στεναγμοί μου θά ταράττωσι τόν α ι
ώνιον ύπνον τού πατρός μου, ό οποίος βα- 
ναύσως μέ επέπληξε διά τόν χυδαίον κ α τ ’ 
αΰτόν,. έρωτα, τόν όποιον συνήψα μέ μίαν 
χαμένην κόρην τού δρόμου, καί ό όποιος μέ 
ήπείλησεν, ότι θά μέ άφήση πτωχόν, εάν 
εξακολουθήσω, όπως δήποτε, τάς μετά τής 
Μαρίνας σχέσεις μου. Παρήρχετο ό καιρός 
κο̂ έ δέν έγνώριζον τ ί  γίνεται ή Μαρίνα, έθλι- 
βόμην, πολλάκις έδοκίμασα νά μαλάξω τόν 
άσπλαγχνον πατέρα μου, άλλά πάντοτε εύρον 
καρδίαν θηρίου, πάλλουσαν .είς τά  πατρικά 
του στήθη. Δέν έγνώριζον τ ί έγίνετο ή Μα
ρίνα, ά λ λ ’ έμάντευον, ότι θά έπασχε, διότι 
μέ ήγάπα μέ τόν φλογώδη εκείνον καί άσπι
λον Ιρωτα τής τρυφερά; ηλικίας. ’Οκτώ όλό 
κλήροι μήνες παρήλθον καί κατά τό διά
στημα τούτο, ή καρδία μου ύπέστη μυρίους 
κλονισμούς. - Πάσα έλπίς όπως επανίδω τήν· 
Μαρίναν άπωλέσθη πλέον, καί άπεφάσισα 
νά παρηγορηθώ, άποδίδων τά  πάντα είς ι
σχυρόν καί άδυσώπητον πεπρωμένον. Ά λ λ ’ 
άπροσδοκήτως μίαν ημέραν λαμβάνω επι
στολήν έξ ’Αθηνών, τήν άνοίγω μετά συγ- 
κινήσεως καί παλμών καρδιας, τρέχω είς 
τήν υπογραφήν καί άναγινώσκω τό ονομα 
τής κυρ&ς. Γεώργαινας, ή όποία μοί άνήγ- 
γ ελλε ... τόν μαρτυρικόν θάνατον τής Μα
ρίνας. Μοί έγραφεν, ότι ή άμοιρος, άπό τήν 
στιγμήν τής αναχωρήσεώς μου ΰπέπεσεν είς 
μεγάλην μελαγχολίαν, ότι δέν ήθελε πλέον 
νά έργάζηται, ά λ λ ’ ότι έμενε κεκλεισμένη 
έν τή οίκίγ. της κλαίουσα καί θρηνούσα, καί 
ότι, όσον παρήρχετο ό καιρός καί δέν έλάμ 
βανεν ειδήσεις μου, τόσον κατεβάλλετο καί 
έφθείρετο, διότι ένόμιζεν, οτι δέν τήν ήγά- 
πω ν. “Εληγε δε ή έπιστολή ώς έξής:

«Τ ή στιγμή ’πού ή ζωή της έσβυνότανε 
καί τήν ¿παράστεκα μαζύ μέ τή δυστυχι
σμένη μάννα -της, έσηκώθη μέ άγωνία, έ 
βγαλε άπό τόν κόρφο της ένα δέμα καί δί·

νοντάς μού το, μου είπε μέ αδύνατη φωνή: 
Αύτό, σέ παρακαλώ, νά τό στείλης τού Κω
στή, όταν ’πεθάνω. Σέ ’λίγαις ώραις Ιτε- 
λείωσε ή καϋμένη ή Μαρίνα, καί τά  τελευ
τα ία  λόγιά ’πού είπανε τά μαραμμένα χει
λάκια της, ήταν: Κωστή, Κ ω σ τή !.. . Μέ 
έπιβάτη σου στέλλω τό δέμα.»

Μετά δύο έβδομάδας έλαβον, Βασιλική, 
αύτό τό δέμα, τό όποιον, λΰσέ το καί ίδέ 
τ ί  περιέχει.

Η Βασιλική είς άκρον συγκεκινημένη, έ
λαβε το δέμα,τό έλυσε καί είδε δύο ξανθούς 
πλοκάμους τριχών καί μικράν επιστολήν. 
Έ νφ  δέ ήτοιμάζετο νά τήν άποσφραγίση, 
ήγέρθη τρέμων ό σύζυγός της καί άρπάζων 
τήν χεΐρά της είπε :

—  Μή, σέ παρακαλώ !
Ά λ λ ’ ήτο άργά πλέον ή Βασιλική π ε 

ρίεργος νά ίδη τ ί έγραφεν ή έπιστολή, 
έξέφυγε τών χειρών τού συζύγου της, τήν 
άπεσφράγισε καί σχεδόν μεγαλοφώνως άνε- 
γνωσε :

«Έ πίστευα , Κωστή, πώς μέ αγαπούσες, 
άλλά ήμουν, άπατημένη^ Σου. έδωσα, τήν 
καρδίαν μου κ ι ’ έσύ τήν ποδοπάτησες, την 
έπεριφρόνησες. Ά ίγα ις  'μέραις μού μνέ- 
σκουνε νά ζήσω, καί πεθαίνω άπό τή με
γάλη μου λύπη κ ι ’ άπό τή φλογερή άγάπη, 
'πού άκόμα αισθάνομαι για  σέ. Δέ σε κα- 
ταρούμαι, ζήσε ευτυχισμένος καί γ ιά  νά μέ 
θυμάσαι, λάβε ώς δώρο ταίς δυο μου πλε- 
ξίδαις, ’πού τόσαις φοραίς δόλια τής ¿φ ί
λησες. “Οσαις τρίχαις έχουν, τόσα βάσανα 
ύπόρερα, κ ι ’ άμποτε, τόσα φαρμάκια καί 
πίκραις ν'ά δοκιμάση κ ’ ή γυναίκα πού θά 
πάρης. Τούτη είνε ή μόνη μου κ α τά ρ α ....»

Δέν ήδυνήθη ’ ή Βασιλική νά εξακολού
θηση τήν άνάγνωσιν ώς κεραυνός ένέσκηψαν 
επί τής καρδίας της α ί τελευτα ϊα ι φοβεραί 
λέξεις τής επιστολής, καί έπεσε λιπόθυμος, 
χωρίς ν'άρθρώση λέξιν επί ολόκληρον ώραν.

Ευτυχώς ή άδικος κατάρα τής Μαρίνας 
δέν έξεπληρώθη.

Α . Α . Α βογρης

ΡΟΣΙΚΗ ΦΙΛΟΛΟΓΙΑ .

K A P Ï Ï D Î  Î A I H O H A O B I T 1  Ν Ι Π Ε Ι Ϊ Ο Ρ Ε Ν Κ Ο
ΕΚ ΤΩΝ TOT ΛΟΜΑΤΣΕΦΣΚΗ 

(  Λ ι  ή  γ  η  ¡α «  )

Ή το  άθλιον, βροχερόν καί ψυχρόν φθι- 
νόπωρον. Ώ ς οί κάστορες είς τάς τρώγλας 
τω ν, είσέδυον οί κατοικούντες τόν μικρόν 
οίκίσκον μας είς τά  στενά οίκήματά του 
υπό τόν θόουβον τών σαμοβαρίων, διακο- 
πτόμενον ενίοτε υπό τής βοής ραγδαίας βρο
χής καί τών σφοδρών συριγμών τού άνεμου. 
Ά ν  τ ις  τών συνοίκων έθεώρει ποτέ τόν βίον 
λίαν μΟνότονον καί άηδή, τοιούτος ήμην 
εγώ, διότι τό δωμάτιόν μου, κατά τήν γεω 
γραφικήν αυτού θέσιν, καθίστα τόν βίον λίαν 
μεμονωμίνον. Τό μοναδικόν παράθυρόν μου 
έβλεπε πρός πενιχρόν καί ελεεινόν κηπάριον, 
τό μόνον δέ πρός τό.δωμάτιόν μου γειτνιά- 
ζον οίκημα, όπερ διεχώριζε θύρα μέ πλεί- 
στας ρωγμάς εκ τής παλαιότητος, ητο πρό 
πολλοΟ ήδη κενόν.

Ε Β Δ Ο Μ Α Σ

—  Δέν μούλες, Μητροδώρα Βασίλειεβνα, 
διατί νά μήν έχω κ ’ εγώ γειτόνους; έλεγον 
συχνάκις πρός τήν οικοδέσποινάν μου. .

—  Θά εχετε, θά έχετε, μή στενόχωρη- 
σθε, άπεκρίνετο συνήθως εκείνη: Τώρα 
πειά δέν είνε καλοκαίρι" γλήγορα θά ’νοί
κια σθή.

- — Ά μ ποτε, "άμποτε!... Ά λ λά  ’ς τής 
χαραμίδες, Μητροδώρα Βασίλειεβνα, πού 
εινε 'ς τή θύρα, νά προσπαθήσετε, όπως 
ήμπορέσετε, νά κολλήσετε τ ίπ ο τε ... Δέν είνε 
καλό, βλέπετε.

—  Καί μέ τί. νά τα ίς φ ρ ά ξω ;... Έ ν 
νοια σάς καί κανένας δέν σάς κυττάζειί Έ ξη  
- ρόνια τώρα κρατώ νοικατόρους, δόξα σ ’ ό 
θεός κανενός δέν έλειψε τίποτε.

—  Δέν λέγω, ότι έλειψε ή πώς θά λείψη, 
άλλά δέν είνε ευπρεπές" όλα φαίνονται."Ισως 
τό πιάση καμμιά κυρία... τουλάχιστον τήν 
θέσιν τού κρεββχτιού μου ν ’ ά λλάξήτε....

—  Κυρία ; . . .  Αχ, τ ί ύποπτος πού είσθε! 
Κ ’ εγώ είμαι κυρία, καί ’^πορώ νά σάς βε
βαιώσω, ότι αυτά όλα είνε τιποτένια πράγ
ματα . Πιστεύσατε, πώς κάθε κυρία γνωρί
ζει ολαις αύταίς ταίς λεπτομερειαις τών άν· 
δρών, καί έτσι μόνονγιά τά μάτια δείχνομε, 
πώς τάχατες τίποτε δε ξεύρομε. Μιά γυ 
ναίκα πού έχε; λίγο μυαλό, τά  μαθαίνει 
αύτά άπό κορίτσι, όσο καί άν τήν φυλάγης, 
γ ια τ ί εδώ, δέν είνε χωριό, άλλά πρωτεύ
ουσα, πολιτισμός. Νά σάς πώ , όταν έπέ- 
ρασα εδώ τόν πρώτο χρόνο, εκάθοντο ’σ ε
κείνη εκεί τήν κάμαρα μιά νοικατόοισσα. 
Ό  πατέρας της, φέρετε, ήτανε στρατηγός, 
όχι νά ’πής καμμιά τού δρόμου. Έ κά- 
θησε τό λοιπόν έδώ μιά ’μέρα, δυό ....

Έ νί λόγω, ήρκει νά θίξης ζήτημά τ ι καί 
ή Μητροδώρα Βασίλειεβνα ήτο ικανή νά σέ 
εκκωφάνη. Έ ν τούτοι; αί ρωγμαί τής θύ- 
ρας άπέμενον καί πάλιν ρωγμαί.

Έπιστρέφων ποτέ εν προκεχωρημένη τής 
εσπέρας ώρα εις τό οίκημά μου, παρετή- 
ρησα, ότι μ ’ όλον τό σκότος τής φθινοπω
ρινής νυκτός. έν τ φ  δωματίψ μου - δέν ήτο 
ποσώς σκοτεινά" ή περίδοξος ρωγμή, ήτις 
τοσούτο / θερμώς ΰπεστηρίχθη παρατήςΜ η- 
τροδώρας Βασίλειεβνα;, έσχημάτιζε ταινίαν 
.φωτός ζωηρού καί εδείκνυεν, ότι ή μοίρα 
εύηρεστήθη νά μοί δώση γείτονας.

Χωρίς ν ' άνάψω κηρίον καί χωρίς ν ’ ά- 
ναγνώσω, κατά τό σύνηθες, υπνωτικά τινα 
κεφάλαια, υπνωτικού μυθιστορήματος, έξε- 
δύθην ήσύχως καί κατεκλίθην ύπό τό εφά
πλωμα. Μετ οΰ πολύ, ή εκ τής ρωγμής 
διερχομ.ένη άκτίς φωτός έξηλείφθη, σκότος 
δέ καί σιγή περιεβαλε τά  περί έμέ. Άπο- 
καμωμένος έκ τού μακρού περιπάτου, ήρ- 
χισα νά άποκοιμώμαι· γλυκύτατα.

—  Τφού ! . . .  ηκούσθη αίφνης όπισθεν τής 
θύρας, Ιν μέσψ τής απολύτου ηρεμίας καί, 
τού σκότους.

—  Έ λ α ! . ,  θά γέμισης κ ’ έδώόλο τό 
πάτωμα μέ φτυσίματα ! . .  όργίλως άντήχησε 
φωνή γυναικός.

—  Τφού ! . .  Τφού ! . .  ήκουσθη Ικ νέου.
—  Ά χ , έγώ ή δύστυ'χη ! . .  Πήγαινε σύ 

νά ζήσης μ ’ ένα τέτοιον καρροτσέρη ! . .  έ· 
ψιθύρισεν ή αυτή γυναικεία φωνή.

—■ Τφού Τφού ! . .  Τφού ! . .

—  Τράγο ! . .  χαχόλε, π ε ισματάρη !...
—  Τφού ! . .  Τφού ! . .  Τφού ! . .  Τ φού!. .
—  θ ά  παύσης νά φ τ ή ς ; . . .  έσύριξεν ή 

γυνή.
—  Τούτο έξαρτάται άπό σάς, άπεκρίθη 

απαθέστατα ό πτύων.
—  Ά πό σάς έ ξα ρ τά τα ι!.. . είπε ψταρο- 

ξυνομένη· ή γυνή. Χωριάτη, πεισματάρη!..
—  Τφού ! . .  Τφού ! . .  Τφού ! . .  Τφού ! . .  

χχρρ—τφού ! . .  Τφού ! . .  Τ φ ο ύ !.. ·
—  Ού ντε νά μού χ α θ ή ς !..
—  Τφού ! . .  Τφού ! . .  χχρρ —  τφού ! . .  

Τ φ ο ύ !- . χχρρ —τ φ ο ύ !. .  χχρρ —  τφ ο ύ !.. 
Τ φ ο ύ !.. Τ φ ο ύ !.. χχρρ — τφ ο ύ !. .  Τ φ ο ύ !.. 
Τφού ! . .

Ή  γυνή δέν άπήντησε. Πληρέστατη I- 
πήλθε σιγή κ έγώ άπεκοιμήθ.ην γλυκύτατα.

Άφυπνισθιίς περί τάς οκτώ ώρας τής 
πρωίας παρετήρησα, ότι οί γείτονες μου ει- 
χον έγερθή. Ο κρότος τών-πρός τεϊοποσίαν 
επιτηδείων, σκευών εδείκνυεν, ότι έκάθηντο 
παρά τό σαμοβάριον. 'Ομολογώ, ότι ή μέ
χρι τής κεφαλής μου εξικνουμένη ρωγμή μ ’ 
έδελέασεν. Έστράφην πρός αύτήν, καί άνιυ 
ιδιαιτέρας προσπάθειας, περιειργάσθην τόν 
καί τήν γείτονα.

''Ητο αύτη εΐκοσαέτις περίπου καί δέν 
ήτο διόλου άσχημος, καίτοι ή φυσιογνώμία 
της ούδέν έκτακτον παρουσίαζεν. Ώ ς πρός 
δέ τό. πρόσωπον καί ολην' τήν μορφήν τού 
γείτονος, ταύτα  ήλεγγον άνδοα . έκτακτου 
δραστηριότητος. Τό ήκιστα ώραίον αυτού 
π,ρόσωπον ητο εν τούτοι; λίαν εκφραστικόν.

—  Γεμίσετε μου, περδικούλα μου. άκόμη 
ενα φλιντζάνι,είπεν ουτος μέ τινα μικρορρω- 
σικήν προφοράν. Είς τό γραφεϊον, βλέπετε, 
δέν μάς κερνούν τσάϊ.

—- Γιά'τοϋτο όμως σας χορταίνουν βότ 
καν" κάθε ’μέρα ’βγαίνει άπό ’πάνω σου 
μιά βρώμα, πού θαρρείς πώς είσαι έργοστά- 
σιον τού ρακιού! μ ετ ’ άγανακτήσεω; έπρό 
φερεν ή γ ιίτω ν, πληοώσασα καί άποτόμως 
ώθήσασα πρός τον σύζυγόν της τό κυάθιον.

Είς άπάντησιν ό γείτων ήρξατο συρίζων 
καί ροφών Ικ-διαλειμμάτο>ν τό τεϊον.

—  Ά ρχισεςπάλιτό  «Περσικό σου μάρς».
—  Ώραίον μάρς, ,ειπεν απαθώς ό σύζυ

γος, καπνίζων σιγαρέτον. Ά λ λά  ήμπορώ 
καί νά παυσω, άγγελέ μου.

Έπήλθε μικρά παύσις.
—  Τά ςύλα μας, θαρρώ, Μάσσιγκα, ό- 

γλήγορα τελειώνουν· α ί; ήρώτησεν, επί τέ 
λους ό γείτων.

. . .  Ά μ ’ τ ί ¿νόμισες, πώς μέ τόσα 
ξύλα θά έπερνούσαμε τόν χειμώνα ;

—  "Οχι, αύτό δέν τό Ινόμιζα.
' — Δέν τό ¿νόμ ιζα !.. Έσύ άλλο άπό τό 

«Περσικό μάρς» τίποτε δέν ξεύρεις!,.
—  Καί τ ί  π ά χ α ! λαμπρό μάρς" εγώ 

’μπορώ μάλιστα νά τό έπαναλάβω.
—  Δέν τώχεις καί γ ιά  τίποτε" μήπως 

αργείς;.. .
—  Α ί, καλά, καλά. Έ γώ  βλέπεις δέν 

συρίζω πλέον.. .
—  Δεν σ υρ ίζω !... Αύ*.ό ξεύρεις μοναχά" 

«δέν σ υρ ίζω »!... Άφού μ ’ έξεκούφανες' . . .
—  Μή θυμόνετε, ψυχή μου, καί χαλάτε 

τό αίμά σας. Ξεύρετε, ότι θ αρχίσω πάλι 
νά συρίζω, άν αρχίσετε νά μουρμουρίζετε.

Ή  γείτων δεν άπεκρίθη, ά λ λ ’ήρξατο ορ
γίλο); πλύνουσα τά  κυάθια.

— Ά χ , έγώ ή δύστυχη ! έγόγγυσεν αύτη 
μετά τινα  λεπτά. Ζήσε μ ’ ενα τέτο ιο ν !... 
Δύο μήνες δέν έπέρασαν άκόμη άπό τού 
γάμου κ'έγεινα σάν τό ζουριασμένον γ α τ ί! . .

— Δέν τό βλέπω ! . . .
—  Ν α ί! —  μέ τό «περσικό σου μάρς» 

μούβγαλες τή ψυχή ! . . .  άσυνείδητε ! . . . .
Ό  γείτων μου, έν άρχή ήρεμα, ακολού

θως δέ ίσχυρώτερον ήρξατο συρίζων «τό 
Περσικόν έμβατήριον».

— Ά χ , θεέ μου ! . . .  τ ’είνε αύτό τό κακό 
μαζύ του ! . . .

— ’Αδίκως. Έ γώ  κ ’ έτσι ήμπορώ νά 
παύσω, άν τό επιθυμητέ.

—  Γουρούνι !· ..
Ό  ήχος τού «Περσικού εμβατηρίου» ένε- 

δυναμοϋτο.
—  Γλήγορα θά τό παύσης!  εσύοιξεν

ή γείτων. Θά μέ πιάσουν πειά τά νιύρά 
μου ! . , .

—  Αύτό δέν τό ςεύρω. θ ά  παυσω τότε 
μόνον, όταν θά παυσετε νά μουρμουρίζετε 
σείς.

—  Δέν εΐμπορώ νά τό άκούω αύτό τό 
άνόητο σφ ύρ ιγμ α !... "Εως τό βράδυ, δέν 
θά παύσω νά μουρμουρίζω!...

—  Καί έγώ εως τό βράδυ δέν θά παύσω 
νά σφυρίζω. Αυτός ® σκοπός πολύ «ού ά- 
ρέσει.

— Έ γώ  ποτέ δέν θά παύσω ! . . .
—  Λυπούμαι πολύ. Θά μέ άναγκάσητε 

νά σφυρίζω ενόσφ ζώ . 'Οφείλω νά δώσω 
καί τήν παραίτησίν μου, διότι είς τό γρα- 
φείόν μας δέν επιτρέπεται τό σφύριγμα.

—  Είσαι ένας διάβολος καί όχι άνθρω
πος ! . . .

— Ίσως.
Ό  συριγμός καθίστατο ε’π ί μάλλον καί 

μάλλον σφοδρότερος. Ουδόλως προσέχων 
ήδη είς τούς μορμυρισμούς καί τάς ύβρεις 
τής συζύγου του ό γείτων μου, περιεπάτει 
άπό γωνίας είς γωνίαν έκβάλλων τοσούτον 
θρηνώδεις καί ακατανόητους εύστροφους λα 
ρυγγισμούς, γιοριτούζιας καί ποικιλωδίας, 
ώστε καί αύτός ό συνθέτης τού «Περσικού 
εμβατηρίου» θά συνεκινεϊτο. Κατα διαλείμ
ματα ό συρικτής διέκοπτε τό σύριγμα, έχα- 
σμάτο, έκάθητο παρά τήν τράπεζαν, συνέ
στρεφε καί ήναπτε σιγαρέτον, άλλ’ ό ήχος 
τού εμβατηρίου ουτε έπί στιγμήν διεκό- 
πτετο.

—  Β λά κα !.-··  Γάιδαρε!  άδιάκριτε
άνθρωπε ! Διάβολε καί οχι άνθρωπε ! έγόγ- 
γυζε καθ'όλον τούτο τό διάσττμα ή γείτων, 
μή παύουσα καί αύτή ούδ’ έπί στιγμήν να 
φιλονεική.

Τό ώρολόγιόν μου ¿δείκνυε τόν δεκάτην 
ώραν καί έπτά λεπτά, όταν επί τέλους οί 
γογγυσμοί, μ ε τ ’ αυτούς δέ καί οί ηχοι τού 
«Περσικού εμβατηρίου» διεκόπησαν. Ή  γεί
των μου δέν άντεσχε— παρεδόθη.

Μετά παρελευσιν είκοσι λεπτών ό γ ε ί
των μου άνεχώρησε, πορευθείςεεϊς την υπη
ρεσίαν του καί έπέστρεψε μόλις περί τήν 
έβδό'μην ώραν.

— Έ πήρες τόν μισθόν σου; τόν ήρώτη
σεν ή σύζυγός του.



—  Τόν έλαβα, άγγελε μου, δ ια τ ί ;. . .
—  Νά, γ ιατί εγώ τό ήξευρα...
— Τ ί ήξευρες, ψυχοΰλά μου ;
— Έ τ σ ι . . .
— Ά λλά , τ ί  λοιπόν ;
— ’'Ηξευρα πώς άμα λάβης τον μισθόν 

σου, μιά και δυό καί ’ς τή βότκα. Αιωνίως 
τρεις ώραις ποιος ξιύρει που πηγαίνεις καί 
χμνεσαι.

—  Ό χ ι, αγάπη μου, καθώς βλέπετε, 
δεν έχάθην. Όσον δε διά την βότκαν, γ νω 
ρίζετε πολύ καλά, ότι δεν είμαι μέθυσος. 
"Οταν σάς ένυμφεύθην, σας προειδοποίησα, 
ότι μου αρέσει νά πίνω τρία-τέσσαρα ποτη
ράκια καλής βότκας πρό του προγεύματος, 
το οποίον κάμνω τώρα δώδεκα έτη, καί 
ότι δεν 'τό κρίνω επάναγκες νά τό, ξεσυνει- 
Οίσω. Ά λλά  διατί τά  λέγετε όλα αυτά ; 
ΞεΟρετε πολύ καλά, ότι είς αυτό τά ντου
λάπ ι υπάρξει αρκετή βότκα, καί μ ’ όλα 
ταύτα  εγώ ουδέποτε κάμνω κατάχρησιν.

—  Δέν θέλω νά πίνης ν ά ! ιίπεν ΰψοΰσα 
την φωνήν της ή γείτων.

—  ’Ανωφελής επιθυμία. Ά πό  τάς πρώ- 
τας ημέρας του γάμου μας ήρχισα νά  πα
ρατηρώ, ότι άπό κόρη ακόμη, είχατε όμό- 
ση νά λάβητε εις χεΐράς σας τόν σύζυγόν 
σας, νά κυριαρχήσητε αύτοΰ. Μή σας μέλ- 
λ η ’. . . .  Τά πρόσωπον αύτό, ώ ; συζύγου καί 
καθώς πρέπει γυναικός, εινε απρεπές, άλλά 
καί έν σχέσει πρός εμέ, δέν έχει κάμμίαν 
έννοι'αν. Έ γώ  δέν είμαι ράκος. Σείς ήθελή- 
σατε νά μέ καταστήσητε ύποτελή σας, άλλά 
τούτο δέν εινε εύκολον.

— Μήπως θέλεις νά μέ σύρης σύ άπό 
τή  μύτη ;

—  Έ γ ώ ; ουδόλως. Πρέπει νά εΓμεθα 
φίλοι. ·

— Αί, άρχισες την διδασκαλία ! . . .  Μ υ
ρίζουν άπά τήν βότκα ή διδαβκαλίαις σου!. .

—  Δέν πιστεύω. Ά λλά  ένα ποτηράκι 
άκόμη, εκτός τού συνειθισμένου, δέν μ ’ ε’μ- 
ποδίζει νά π ιω .

Ταύτα εϊπών ό γείτων μου, διά βραδέων 
βημάτων έπλησίασε πράς τό έρμάριον, ¿πλή
ρωσε ποτήριον βότκας, τά κατέπιε καί ήρ- 
ξχτο έκ νέου βαδίζων έν τώ  δωματίιρ, συ- 
ρ·.ζων ήρεμα τό προσφιλές του «Περσικόν 
έμβατήριον».

— Καί τ ί  θέλει τώρα νά κάμη μέ τό ά- 
νόητον αυτό του πείσμα ; οίονεί καθ’ ¿αυ
τήν έγόγγυσεν ή γείτων μου.

— Ίδοό λοιπόν, ψυχίτσα μου. Νά ριήν 
είμαι παιδί του μακαρίτη πατέρα μου, νά 
μήν είμαι Κάρπος Σαμοήλοβιτς Νιετσεπο- 
ρένκο, άν δέν σάς κάμω νά γείνητε φίλη 
μ.ου, καί άν δέν καταστρέψω τήν πρός φι- 
λονεικιαν τάσιν σας.

—  Νά εκπαιδευτής, παιδαγωγός πού 
μάς ηύρε ! θάκαμνες καλλίτερα νά μ.ή πίνης 
βότκα !

—  Ναι, νά σάς διδάξω επιθυμώ, έξη- 
κολούθησεν ό Κάρπος Σαμοήλοβιτς, πλη- 
σ ιίζω ν έκ νέου πρός τό έρμάριον καί πίνων 
βότκαν, διότι σάς έχει πολύ κακομαθημέ- 
νην ή μητέρα σας, έτύχετε δε πλημμελούς 
ανατροφής καί έχετε διιστραμμένας ιδέας. 
Ά ν  προύποθέσωμεν, ώς έδειξεν, ότι Ιχω

αδυναμίαςτινάς, σείς, ώςβυζυγος καί φίλη, 
πρώτη οφείλετε νά μοί τάς συγχωρήτε.

—  Ξεφόρτονέ με μέ τα ίς διδασκαλίαις 
σου, μεθύστακα ! . .

Έ κ νέου ποτήριον βότκας καί «Περσικόν 
μάρς». Έ πί πολύ έτι έγόγγυζιν ή αδιάλ
λακτος γείτων μου, άλλ’ επί τέλους, ή καλ· 
πάζουσα έξαφάνισις τού ύγροΰ εκ τής φιά
λης, εφόβισεν αύτήν καί έσίγησε. Κατόπιν 
τούτου τό «Περσικόν μάρς» έπαυσε καί ό 
Κάρπος Σαμοήλοβιτς κατακλιθείς επί τής 
στρωμνής, ήρξατο ρέγχων τοσούτον, όσον 
οόδείς γενναίος πολεμιστής, μετά κερδηθεΐ- 
σαν μάχην.

Άπό ημέρας είς ημέραν Ιπ> μάλλον καί 
μάλλον εθαύμαζον τόν χαρακτήρα τού ίδιο· 
τρόπου γείτονός μου, Μ ’ έξέπληττεν ή έκ
τακτος αυτού επιφυλακτικότης καί ή α τά 
ραχος ψυχραιμία, μεθ’ ής έφέρετο πρός τάς 
επιμόνους επιθέσεις τής φιλέριδος καί έν- 
τα υτφ  άγανακτούσης νεαράς συζύγου"του. 
’Απέναντι τής σιδηράς επιμονής έκείνου δέν 
ήδύνατο ν ’ άντιταχθή, καί ή μεμψίμοιρος 
γυνή ώφειλεν άδιαλείπτως νά  ΰποχωρή, ά- 
ναγνωρίζουσα τό άνισον τού άγώνος. Εις 
πάσαν παραλόγως δεσποτικήν ιδιοτροπίαν 
τής συζύγου του εκείνος ΰποχωρών μετά 
προσοχής, μετέπιπτε βαθμηδόν είς τοιαύ* 
την έπιμονήν, ώστε πάσα άντίστασις καθί
στατο αδύνατος. Τ φ  έπήρχιτο λόγου χάριν 
είς τήν κεφαλήν νά βχδίζη έν τφ  δωματίφ , 
καθ ην ώραν ή σύζυγός του κατεκλίνετο νά 
κοιμηθή. Όσον καί άν προσπαθή νά μή 
κροτούσιν αί εϋμαρίδεςτου, δέν τό κατορθοί.

— Ού, ανυπόφορος είσα ι! . . .  Δέν μ ’ ά· 
φίνεις νά κοιμηθώ ! γογγύζει εκείνη.

— Ά χ . ψυχοϋλά μου, δέν ήξευρα,ότι σάς 
ε’νοχλώ. *Ας μου τό έλέγατε.

Καί κάθηται έπί τοΰ παλαιού καί μαλα
κού ανακλίντρου του, ανατείνει την κεφα
λήν του καί σκέπτεται. Παρέρχεται στιγ
μών τινων σιωπή.

— ’Λίγο, βλέπεις, ¿περιπάτησες σήμερα! 
εξακολουθεί μουρμουρίζουσα ή σύζυγος. Οί 
άνθρωποι κοιμούνται κ ’ εκείνος δός του καί 
κάμνει κρότον ! . . .

--  Δέν τό επαναλαμβάνω, δέν τό επα
ναλαμβάνω, ψυχίτσα μου. Κ ’ έγώ έκου- 
ράσθην.

—  Δέν τό επαναλαμβάνω !·., τ ί νά τό 
κάμω εγώ αυτό σου τό «δέν τό επαναλαμ
β ά ν ω !» ..· .  αιωνίως μου χαλάς τήν καρ
διά μου.

—  Δέν τό επαναλαμβάνω λοιπόν, μή 
θυμόνετε ! . . .

• — Είδες έσό κα λέ ! Καλλίτερα θί.καμνις 
νά μή γυρίζης ά π ’ εδώ κ ι ’ ά π ’ έκ ε ί! . . .

Ό  Κάρπος Σαμοήλοβιτς εγείρεται έκ του 
μαλακού ανακλίντρου καί έκτελεϊ ταξιίδ ιά  
τινα  έν τφ  θαλάμψ. Οί γογγυσμοί εξακο
λουθούσα

—  Μά πολλήν ώρα θά τό κάμνης αότό;
—  Δεν ήξεύρω. Περί τούτου πρέπει νά 

ε’ρωτήσωμεν σάς. Τ σω ; παύσω καί τώρα, 
ίσως όμως καί θά έξακολουθώ μέχρις ότου 
πέσω άψυχον σώμα.

—  Γουρούνι ! . . . .
Ό  σύζυγος πλησιάζει πρός τήν κλίνην,

φορεί, άντί τών εύμαρίδων, χονδρά υποδή
ματα καί έξακολουθεϊ τά  ταξείδ ια.

Μετά δύο ώρας οί γογγυσμοί έπαυσαν 
καί ό γείτων μου κατεκλιθη.

Καί έξακολου.θοΰσι τά αυτά . Λαμβάνει, 
έν παραδείγματα ό Κάρπος Σαμοήλοβιτς 
διά τοΰ μαχαιριού βούτυρον —  « Ά ,  τ ί  α 
λείφεις τόσο πολύ ! . . . »  κραυγάζει ή σύζυγος.

—  ’Ολίγο ’πήρα, ψυχή μου.
—  Αδιάκριτε, έγωϊστή ! . .  Ό λο γιά  τον 

¿αυτό του ! . .  Ό  σύζυγος λαμβάνει περισσό
τερον.

—  Ά χ ,  αυθάδη, λα ίμ αρ γε!..
. —  Δέν άγαπώ τό πολύ βούτυρον, άλλά 

πρέπει νά πάρω άκόμη, αποκρίνεται ό Κάρ
πος Σαμοήλοβιτς, καί άλείφει έκ νέου βού
τυρον, ά λλ ’ ήδη πλειότερον. Τούτο εξακο
λουθεί, μέχρις ότου σιγήση ή σύζυγος.

Έ τυχ έ  ποτε νά άπουσιάση ε’κτός τής οι
κίας του ό Κάρπος Σαμοήλοβιτς μέχρι τής 
μιας μετά τό μεσονύκτιον, θύελλα  έξηγέρθη 
έκ τοΰ στόματος τής συζύγου.

—  Ά ,  έτσι κάμνεις λο ιπό ν !., ήρχισεν 
υποδεχόμενη αυτόν.— Καλα*ά ! . .  Καλα.·ά!.. 
Δύο μήνες δέν έπέρασαν άπό τοΰ γάμου μας 
καί μουρχεται ’ς τό σπίτι ’ς τάς δύο άπό 
τά  μ εσάνυκτα !.. Καί μετά πέντε χρόνια 
τ ί θά γένη,

—  Συγγνώμην, ψυχίτσα μου, παρακά- 
θησα.

’Επί ολόκληρον ώραν γογγυσμοί.·
—  Τότε αΰριον θά έλθω είς τάς δύο, χα- 

σμώμενος αποκρίνεται ό Κάρπος Σαμοήλο- 
,βιτς.

Τούτο συνέβη τήν Κυριακήν. Τήν επαύ
ριον ό γείτων μου ήλθε πράγματι είς τάς 
δύο, τήν Τρίτην — είς τάς τρεις,τήν Τετάρ
τη — εις τάς τέσσαρας, τήν Πέμπτην πρός 
τήν Παρασκευήν δέν ήλθε ποσώς. Έ π ι- 
στρέψας είς τήν οικίαν, εΰρε τήν σύζυγόν 
του κλαίουσαν.

—  Κ άρπε! Δέν θά φύγης πειά ; . .  ήρώ- 
τησε, περιβάλλουσα διά τών βραχιόνων τόν 
τράχηλόν του καί κρύπτουσα τήν κεφαλήν 
είς τό στήθος του.

—  Ό χ ι, όχι, άγγελέ μου, άλλά, νά λεί- 
ψουν αί ϊδιοτροτίαι καί τά  πείσματα. Καί 
τό «Περσικόν έμβατήριον» δέ> θά συρίξω 
πλέον, άν παύσης νά «ουρμουρίζης.

Καί πράγματι, καίτοι τό «Περσικόν έμ
βατήριον» έπανελαμβάνετο άκόμη ένίοτε, 
έν τούτοις μετά παρελευσιν τριών μηνών, ό 
Κάρπος Σαμοήλοβιτς δέν προσέτρεξεν είς 
αυτό. Α ί μικρχί αΰται διενέξεις, ώς νά μή 

-έλαβον χώραν μεταξύ τών γειτόνων μου. 
Μέ όλην τήν ελαττωματικήν άνάπτυξίν της, 
ή γείτων μου ένόησεν, ότι ή πεισμονή τού 
συζύγου, δέν εινε άπλή πεισμονή βλακός, 
άλλά επιτήδειον οχύρωμα άγαπώντος άνδρός, 

•όστις διά τής ίσχύβς τή? θελήσεω; άπεφά- 
σισε νά εξάλειψη τό φιλέρι τοΰ χαρακτήρος 
καί τό πείσμα κακώς άνατεθραμμένης γυ- 
ναικός. Ό  παράδοξος Κάρπος Σαμοήλοβιτς 
διήλθε τόν έπίλοιπον βίον μετά τής συζύ
γου του έν χαρ?.

(Έ χ τοΟ Ρωσί'οΟ)

Α. Γ . ΚίϊΝϊΤΛίίΤΙΝΙΔΗε
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Η Π Ε Γ Ρ Ω Τ Κ Α .Ι  Α Ν Α Μ Ν Η Σ Ε Ι Σ

ZEi ΠΕΝΤΑΜΟΡΦΗ
(α «  ρ Α δ ο β ι ς)

'‘ f i z a r  δυό Αδέρφια ’γ χ α ρ δ ια χ ά  χ α ΐ ποΛυαγαΛημένά.
Ό  πρώ τος χάρη Αγάπησε ξ α νθ ή  κ α ί μ α υ ρ ο μ μ ά τα ,
¡C  ήρθε κα ιρός  κ ι’ ¿ σμ ίξα ν ε  κ ' ΙβάΛανε στεφ άν ια . 
Μ ή ν ις  κ α ί χ ρ ό ν ια  π έρ α σα ν , άκέρηα χ ρ ό ν ια  τ ρ ία ,
Κ ι ’ ό π α ντρ εμ ένο ς  θέΛησε σ ζ ά  ξ έ ν α  ν ά  μ ισέψ η ,
Κ ' έχάΛεσε ζ ό ν  Αδερφό xal χ ω ρ ισ τά  τοΰ  Λέει:
— ΒουΛ ιοΰμαι, Α γαπημένε μ ο υ , ’ς  τ ά  ξ έ ν α  ν ά  μ ισέψω , 
Ν ά διαπεράσω  τά  β ο υ ν ά , ν ά  πάω  σέ ξ έ ν ο ν  κόσμο,
Κ α ι ν ά  γυρίσω μ έ  κα ιρό , μ έ  χ ρ ό ν ια  xa l μ έ  μ ήνες  
Μ έ γρόσ ια  ’ς τ ό  ό ιαάκχ ι μ ο υ  κ α ί J í p f c  ’ς  τό κ ιμ έρ ι.
Σ ’ άφ ίνω  τή  γ υ ν α ΐχ ά  μ ο υ  τή ν  π ο ίν α γ α π η μ ίν η ,
Ν ά τή ν  χυτφς σ ά ν  Αδερφή, σ ά ν  Αδερφή δ ιχή  σου. 
Ά γχαΜ αστήκανε γ.1υχά χ ι ’ αδερφ ικά φ ιΜ ω ντα ι 
Κ ι’ 6 π α ντρ εμ ένο ς  τάΛογο τ α χ ιά  καβαΛΜχεύει,
Κ α ί  δ ια π ερ νά ε ι θάΛασαα χ α ί κάμπους κ α ί π ο τ ά μ ια  
Κ α ί δ ια π ερ νά ε ι χ α ί β ο υ ν ά  κ α ί π ά ε ι μ α χ ρ υά  ’ς τ ά  ξένα .

*
*  *  ■

Σώ δεχα χ ρ ό ν ια  π έ ρ α σα ν  κ α ί δ εκαπ έντε  μ ή νες . 
τΟ άφωρεσμένος του  άδερψός κ ’ ή ax u JJa  του ή γ υ να ίκ α  
ΓΑ υχά-γ.Ιυχά Α γαπήθηκαν χ α ί π έ ρ ν α γ α ν  μ α ζ ύ  τους  
Κ α ί Λησμονήθηκε τ ’ ά ντρός  χ α ί τ ’ άδερςροΰ. ή Αγάπη.
Κ α ί μ έ σ ’ V τ ά  δώδεκα ψηΛά χ α ί μ έ σ  V τους τόσους μ ή ν ε ς  
Ό  μ ισ ε νμ έ νο ς  κ ίνη σ ε  Απ’ τ ά  μ α χ ρ υά  τ ά  ξ έ ν α  
Ν ά  δ ιαπεράση  θάΛ ασσαις, κ άμπους , β ο υ ν ά , Λ οτάμ ια,
. ’Σ  τ ό  π α τρ ικ ό  τό  σ π ίτ ι  του μ έ  γ ρόσ ια  ν ά  γυρ ίση .
Μ ιά  μ έρ α , ένα  Μ .αγιάπριΛο, κ ο ν τά  ’ς τ ό  μ εσημ έρ ι 
Σ ψ ιχ τα γ χ α Λ ιά ζο ν τα ι ο ί  δνό 'ς  τό στρώ μα ο ί Α γαπημένοι. 
'Ά ξαφνα  γΛήγωρο άΛογο *ς τή  θόρα σ τ α μ α τά ε ι.
Β αρ ε ιά  φ τ ε ρ ν ιέ τ α ι τάΛογο, π εζεύε ι ό  χαβαΛΛάρης 
Κ α ί κράζει τή  γ υ ν α ΐχ ά  του  χ α ί όΛ οΰροντάει τή  θυρα. 
Λ α χ τ α ρ ισ τ ο ί  τ ιν ά ζ ο ν τ α ι Απ' τό  ζεστό τ ό  στρώ μα  
Κ α ί κ α τεβ α ίν ο υ ν  ’ς  τή ν  ανΛή τό ν  ξένο  ν ά  δεχ τούνε .
Κ ίΛ ια ις  Α Λ Λ άζονν Α γ χ α Λ ια ΐς , φ ιλ ή μ α τ ’  &ΛΛα τόσα . 

f O  ϊν α ς  χ Λ α ίε ι Από χ α ρ ά ,  x ’  ο ί δυό Από φόβο Α χ ν ίζ ο υ ν .

 Τ  ε ίσ α ι, χαΛ ήμου, τόσο Αχνή κ α ί τρέμεις  σ ά ν  τό  φύΛΛο;
 Μ ήνες xal χ ρ ό ν ια  όΧάκερα σέ καρτερώ  Απ τ ά  ξ ε ν α ,
Κ α ί  τό  μ α ρ ά ζ ι τή ς  κ α ρδ ιά ς , τή ς  ξ ε ν ιτ ε ια ς  σου ή  π ίκρα  
Μώφερε Αρρώστια Α γιάτρευτη χ α ί μ ’ ερριξε ’ς τό  στρώ μα.
Ή  ΑΛΛαις, ε ίπ α , Αγάπησες ’ς τή ς  ξ ε ν ιτ ε ιά ς  τή  χώ ρα  
Κ ’ έμ ένα  μ ’ άΛησμόνησες τή ν  ποΛ ναγαπητή  σου,
Ή  Αρρώστησες χ α ί π έθα νες  χωρίς· έγώ ν ά  μάθω .
Κ α ί δάχρνο , δάχρυο ψ εντ ιχο , δάχρυο γ ιομ ά τ ο  Απάτη 
Τά μ α ρ α μ έ ν α  μά-γουΛα riyc σχόΛΛας αύΛαχόνει.
— Ο ύτε χ ι ’ Αγάπησα χ α μ μ ιά  ’ς  τής ξ ε ν ιτ ε ια ς  τή  χώ ρα  
Φ ΰτε Λησμόνησα π ο τ έ  εσ ένα  τή ν  καΛή μ ου .
Μ ήνες χ α ί χ ρ ό ν ια  έπΛούτενα, γ ιά  ν ά  γυρ ίσω  τώ ρα ,
Μ έ γρόσ ια  ’ς τό  δ ισάκχ ι μ ο υ  χ α ί Λίρες ’ς τό  χεμερ ι, - 
ΚΤ Αρρωστημένη τά  σέ βρω  χ α ί ν ά  σε β ρώ  ’ς  τό  στρώ μα ; 
Φ ωτιά ν ά  χάψ>) τ ά  φΛ ουριά ! χ' έγώ θά τ ά  ξοδιάσω  
Σ  δΛον τ ό ν  κόσμο, ’ς  τούς γ ια τρ ού ς , γ ιά  έσέ, γ ιά  τ η ν  ύγε ιά  σου! 
Κ α ι τ ή ν  έφίΛηοε γΛυχά 'ς τ ά  μ ά τ ια  χ α ί ’ς τό στόμα.

— 'Ρ ώ τησα  έγώ  χίΛ ιους γ ια τρ ού ς . Κι 'ά ν  θέΛ-ης γ ιά  ν ά  γε ιάνω  
Ά πό τ ά  μ  ή Λ α  τ  ά  χ ρ υ σ ά  ν ά  π ά ς  χ α ί ν ά  μ ο ν  φέρης.

*
* *

’Έ ψεξε ή δεύτερη ή αυγή  χ α ί π ρ ιν  ν ά  δύση δ ήΛιος 
ΚαβαΛΛιχεύει τ ’ άΛογο χ α ί φ εύγει δ π α ντρ εμ ένο ς ,
Κ α ί  ’π ή γε  ναΰρη  τ ά  χ ρ υ σ ά  τ  ά  μ  ή Λ α  ν ά  τ ά  φέρη 
Γ ιά  νά  τ ά  φάη ή γ υ ν α ΐχ ά  το υ  ν ά  ξα να γ ε ιά ν η  πάΛι.
'Σ  τό  δρόμο μ ά γ ισ σ α  ’ρωτφ, π ο υ ν ' τ ά  χ ρ υ σ ά  τ ά  μ  ή Λα. 
Κ ’ ή μ ά γ ισ σ α  ή χαΛ όγνωμη γ υ ρ ίζ ε ι χ α ί τοΰ  Λέει :
— Ε ινε τ ά  μ  ή Λ α  τ  ά  χ  ρ ν σ ά  σέ μ α χ ρ υ νό  περβόΛι,
Σ έ  περιβόΛι Α πάτητο, π οϋ  τό  φυΛάει δ Σ  ράκος.
Χ ιΛ ιάδες βασιΛ όπουΛ α, χ ιΛ ιάδες παΛΛηχάρια
Π ήγαν ν ά  τό π α τήσουνε  χ ’ έ χ ά σ α ν  τή  ζωή τους.
Ά ν  έχης Λ ιονταρ ιού καρδ ιά  χ α ί σ ιδ ερέν ια  ατήθε ια ,
Σ ύρε μ έ σ ' σ τή ς  Π ε ν  τ  ά  μ  ο ρ φ  η ς τό μ α ρμ α ρ έν ιο  κάστρο , 
Π έρα ’ς  έχ ε ίνα  τ ά  β ο υ ν ά  π ο ϋ  ’γ γ ίζ ο ν ν ε  τ ’ Αστέρια.
’Ά ραδαριά θά  β ρής  έχ ε ΐ τ ό ν  κ άμπ ο  ν ά  γ εμ ίζουν  
ΧιΛ ιάδες βασιΛόπουΛα, χιΛ ιάδες παΛΛηχάρια,
Ποϋ ποΛ εμονν μ έ  μ ά ν ιζ α ,  π ου  ά μ ά χ ο ν τ α ι μ έ  δ ίψ α ,
"Οποιος άξ ιώ τερος φ α νή  'ς  τ ό  κάστρο  νά  πηδήση  
Τ ήν χόρη τή ν  Π ε ν τ ά μ ο ρ φ η  διχή του ν ά  τή ν  χάμη.
Ά ν  έχης Λ ιονταριού κ αρδ ιά  χ α ί σ ιδ ερέν ια  ο τήθ ε ια , .
Κ Τ  ά ν  θ ά  φ ανής  άξ ιώ τερος , χ α ί μ ε ίν η ς  μ ο ν α χ ό ς  σου, 
θ ά  χατεβή  ή Π εντάμορφη, ’ς τό  κάστρο  θά  σέ πάψη,
ΚΤ δ ,τ ι γυρέψης, θά τό  ίδής φερμένο ’ς τ ή ν  π οδ ιά  σου. 
Χ τυπ άε ι έχείνος τ ’ άΛογο χ α ί χ ά ν ε τ α ι ’ς τό ν  κάμπο .

*
*  »

Σαράντα  εΐγε ή Πεντάμορφη, σαράντα  άχέρηα αδέρφια, 
Σαράντα  χαβαΛΛάριδες, σαράντα  παΛΛηχάρια,
Πού δταν κ ινούσαν , έτρεμαν β ουνά  μ α ζύ  χα ί χάμπο ι.
Κ άπο ιο  κ υ νή γ ι ένα ν  χα ιρό ξανο ίξανε μεγάΛο,
Κ α ί μ έσ ' c τό κάστρο έπΛάχωσαν χιΛ ιάδες βασιΛηάδες 
Κ  ’ ¿π ιάστηκαν σέ πόΛεμο, χ '  ¿π ιάστηκαν  σ ά μ ά γη ,
Ποιος ζήση α π '  δΛους νά  ρ ιχ τή  τήν ώμορφη ν '  άρπάξη . .
'() παντρεμένος έφτασε χσβάΛΛα 'ς τ ’ άΛογό του.
Κ ’ έχει που έχείνοι ά μ ά χ ο ντα ι κ ' ένας χ τυπ ά ε ι τόν αΛΛον, 
Β γάζει τό δαμάοκ ι σπ αθ ί, σφ ίγγετα ι μ έ σ ’ 'ς τή οέΛΛα,
Κ εντάει τ ’ άΛόγου τά πΛενρά xa! ρ ίχνετα ι ’ς τή μέση .
Χ τυπάει έ δ ώ χ α ί σφάζει έχει χΤ όΛονθε τάφο ανο ίγε ι.
ΦΛογίστηχε ’c τά χ έρ ια  του τό δαμαοχ ΐ σ π α θ ί του,
Τό πρόσωπό του έμαύρισε, άφρισε τ ’ άΛογό του,
Κ Τ  δσο πού ό ήΛιος έγειρε χ α ί π ά ε ι ν ά  βασιΛέψη,
Πέρα χα ί πέρα έγ ιόμ ισε τον χάμπο άπό κουφάρια  
Κ' ή ρεμματ ια ις  πεΛάγωοαν ά π ’ τό ποΛύ ιό  α ίμ α .
Μέ χΛάνματα ή Πεντάμορφη 'ς τα ίς  θύραις κατεβαίνει :
—  Γιά έσέ, Λεόέντη ώαορφονιέ, Λεβέντη χαβαΛΛάρη,
Πού μ έ σ '  ’c τά τόσα α ίμ α τα  τόοα κορμ ιά έχεις θάψη,
Κ α ί σήμερα μ  ' έγΛντοισες άπό σχΛαβιά μεγάΛη,
Γ ιά  έσένα ανο ίγω  σήμερα το κάστρο μ ον  ν ’ άνίβης.
Πίς μου  τ ί θέΛε/ς, τ ί  χα.Ιό μεγάΛο νά  σου χάμω .



δ Ε Β.Δ Ο Μ Α Σ

—  "Εχο> γννα ΐκ α  ώμορφονιά, χ l e v ' άρρωστη 'ς  το στρώμα, 
"ΟΛον το κόσμο άρώτήσα, κ ι ’ ό.Ιος 6 κόσμος μου είπε,
Ν ά φάη τά μ  ή Λ α  τ ά  χ ρ υ σ ά  ν ά  ξα ναγ ε ιά νη  πάΛι.
—  "ΕΛα ’ς τό κάστρο μου ψιΛά νά  Λούσω το κορμ ί σου,
Με μόσχο , ρέ ροδόσταμα , Λεβέντη, νά  σ ’ άΛείψω,
Νά χοιμηθής γΛυχά-γΛυκά γ ια τ ’ ε ίσ α ι αποσταμένος,
Κ α ι σάν έρθουν τάδέρφια μ ο υ , τον χόσμου ο ί  άντρειωμένοι, 
Πέρνεις τά μ  ή Λ a  r ά χ ρ υ σ ά  κα ι φεύγεις 'ς τη ν  χαΛή σον,

*
*  *

Κ ο ιμ ά τα ι. Κ ’ ή Πεντάμορφη 'ς τά  παραθύρ ια  β γ α ίν ε ι,
Π αίρνει V πί χέρ ι άργόχειρο χα'ι γΛυχοτραγουάάει.
Ν ά κ ι' ά ξαφ να  ξαγνάντεψ αν  τ '  αδέρφια της ’ς τον χάμπο ,
Κ ι'  άπαρατάει τ '  άργόχειρο κα ί πάε ι κ α ί τούς προφταίνει.
—  Σ ω πάτε , μ η ν  τρομάζετε, Λαχτάρα μ η  σάς πήρε,
Κ ' έκεινος πού μ έ  γΛύτωσε γΛ υχοκοιμαται άπάνον .
ΧιΛιάδεc βασιΛόπουΛα πΛαν.ώσανε ’ς  τό χάστρο 
Κ '  έπ ιάστηχαν σέ πσΛεμο, χ’ έπ ιάστηκαν σ '  ά μ αχη ,
°Οποιος γΛυτώση ά π ' δΛονς τους 'ς το χάστρο νά  πηδήση ,
Ν ' άρπάξη εμένα χα ΐ μαχρυά διχή του ν ά  μ έ  π άρη .
Κ άθε πού έπεφτε σπ αθ ιά  τά στήθεια μ ο υ  περνούσε.
Μά έχει πού εκείνοι ¿μάχονταν , x ' ένας τόν άΛΛο έχ τύπα ,
Σ ά ν  άγ ιο ς  φανερώθηκε Λεβέντης χαβαΛΛάρης
Κ α ί μ έ  σπαθ ί 'ς τά χ έρ ια  του ρ ίχ ν ε τα ι μ έσ ' V τι), μ έση .
Σέ χάθε πού έπεφτε σπαθ ιά  έφτέρωυε' ή καρδ ιά  μ ο υ ,
Κ ι '  όσο πού  (5 ηΛιος έγυρε κα ί π ά ε ι νά  βασιΛέψη,
Πέρα χ α ί πέρα έγ ιόμ ιοε τον χάμπο άπο κουφάρια..
Μέ μ ια ς  τό χάστρο τ ’ ά νο ιξα , τον πήρα  'ς τά παΛ άτια, 
Τόν.έΛουσα, τον άΛειψα ροδόνερο χ α ί μόσχο,
Κ α ί τώυτρωσα ι ά χοιμηθή, γ ια τ ’ ε ίν ’ άποσταμένος.
Γυρίστε, μ η ν  πεζεύετε· κα ί γ ια  δική μ ο υ  άγάπη  
θ ά  πά τε  πέρα, αδέρφια μου, ’ς τ '  απάτητο περβόΛι,
Π ονναι τά μ  ή Λ α τ  ά  χ ρ υ σ ά  που  τά φύΛάει ό Δράκος,
Νά πάρτε, νά  τού φέρετε, γ ια τ '  είνε παντρεμμένος,
Κ ’ έχει γ υ να ίκ α  ώμορφονιά πού ε ίν ’ άρρωστη 'ς τό στρώμα,
Κ Γ  δΛον τό κόσμο άρώτησε, κ ι δΛος ό κόσμος τού ε ίπ ε :
Ν ά φάη τά μ  ή Λ α  τ  ά  χ ρ υ σ ά  νά· ξα ναγε ιά νη  πάΛ ι.—  
Χ τυπούν τ αδέρφια τάΛογα κα ί χ ά νοντα ι 'ς τον κάμπο .
Φέρνουν τά μ  ή Λ α  τ  ά χ ρ υ σ ά ,  τά  π α ίρ νε ι ό παντρεμμένος 
ΚαβαΛΛιχεύει τά.Ιογο χα ί π ά ε ι ’ς την χαΛή του.

*
*  *

Μήνες μ ονάχα  ¿πέρασαν. Κ ' ένα  γΛυχό βραδάχ ι,
Πού μ ο ν α χ ή  ή Πεντάμορφη άγνάντενε ά π  τό χάστρο,
Τ ’ ά γαπημένα  άδέρφια της μ έ  πόνο άχαρτερώνζάς,
Νά πηΛαΛάη εν ’ άΛογο βΛέπει μαχρυά 'ς τόν χάμπο.
Ά πέρναγ ί σ ά ν  σύγνεφο οπού τό δ ιώχνει ό αγέρας, ,
Κ Γ  όπως β ογγά ε ι τό σύγνεφο ¿κείνο εχΛιμιντρούσε.
Γοργό, αφρισμενο.¿πΛάχωσε σέ Λίγο μ έ σ ’. ’ς τό χάστρο 
Μ ' ένα δ ιοάχχ ι απάνω  του χα ί δ ίχω ς χαβαΛΛάρη.
Τό γνώρισε ή Πεντάμορφη χ α ί κατεβα ίνει χάτον.
Α ντιάζεται, χτυπάει τή γή κα ί χΛ ιμιντράει εκείνο,
Σ ά ν  κά τ ι ήθεΛε ν ά  είπη . Τό ξεφορτόνει ή χό{>η,
Π αίρνει, χα ί τό δ ισάχχ ι Λ ύει... χ α ί τ ί  ν ά  ίδή  ! . .  Λ α χ τά ρ α !.. .. 
Κ ομμά τ ια  ανθρώπινου κορμ ιού  V τά α ίμ α τα  π ν ιγμ ένα ,

Κ α ί V τά κομμάτ ια  α νάμ εσα  τώμορφο τό χεφάΛ ι....
Τού νειού πού  την έγΛύτωσε ! . . .  Δέρνεται χα ί μ α δ ιέ τ α ι. . .

“ΕχΛαψε απαρηγόρητη τρεις ''μέραις χ α ί τρεις ν ύχ τα ις .

*
*  *

Ά ράδιασε τό Λείψανο σ ’ όΛόχρυσο σεντόνι 
Κ έχάΛεσε ένα γΛήγωρο χ ιονάτο  Περιστέρι 
’Αθώο, αθώο σ ά ν  χ ι ’ αυτή , τό μόνο  σύντροφό της 
Κ α ί τό έπαράγγειΛε π ισ τά , χα'ι τέτοια τού ’μιΛάει :
— Ανοιξε τά φτερούγια σου, μ ιχ ρ ό  μου  περιστέρι,
Κ α ί θέ νά  πά ς  γ ι ' ά γάπη  μου  σέ μαχρννό  ταξε ίδ ι. 
θ ά  διαπεράσι/ς θάΛασσαις, ψηΛά β ουνά  χα ί κάμπους, 
θ ά  δ ιαπεράσης σύγνεφα κα ί θέ νά  π ά ς , πουΛί μ ου ,
’Σ τ ά  σ τ ο ι χ ε ι ω μ έ ν α  τ ά  β ο υ ν  à  πού π ά ν τα  άνοιγοκΛειούνε 
Κ Γ  όπού τ '  α θ ά ν α τ ο  ν ε ρ ό  περνάει ά νάυευά  τους.
Πέτα γοργό μ έ σ ’ 'ς τ ’ ά νο ιγ μ α , πάρε νερό χ α ί φεύγα.
Πετάει εκείνο χα ί γοργό μ ε  τό νερό γυρνάε ι,
Κ α ί τό σταΛΛάζει άνάΛαφρα 'ς τ ' άραδ ιαστά  κομμάτ ια .
Κ '  έχει πού πέφτει τό νερό, χοΛΛούν κ α ί ζωντανεύουν.
Κ αί ζωντανεύει όΛάκερος ό νειός ό παντρεμμένος ‘
Κ υπνονν  τά 'μά τ ια  τά οβυστά, άνο ίγουνε τά χείΛη,
ΚΓ άπάνω  τους χαμύγεΛο γΛυκό-γΛυχό χα ρά ζε ι.
Χ τυπάε ι ή ακ ίνητη  ή καρδ ιά  κ α ί τό βουβό τό στόμα  
Π αίρνει ά.Ιαφρόν άνασαομό  χΓ αρχ ίζε ι κ α ί 'μιΛ άει:
— Πόσο β α ρε ιά  έκοιμώμουνα ! . . .  πού ήμουν χ α ί πού  νά  ή μ α ι ;  
Δεν ε ίσ α ι σύ ή Πεντάμορφη μ έ  τά  σαράντα  αδέρφ ια ;
Δέν ε ίν ’ αύτό το χάστρο σου, δέν ε ίν  αυτός ό κάμπος  
Πού μ ιά  φορά έπεΛάγωσα μ έ βασιΛ ηάδων α ίμ α  ;
Πού ήμουν  δντας πΛ άγιασα , χα ί τώρα πού ξ υ π ν ά ν  ; 
— Έ ξύπνησες 'ς τά χ έρ ια  μ ο υ  . . .  πού έπΛάγιασες γ ιά  πες μ ο υ  ;  
— θ υ μ ο ύ μ α ι — μ ά  σάν  ονε/ρο. Μ ιά μέρα ¿Κυνηγούσα 
Με τό μικρότερο αδερφό 'ς τής χώ ρας  μου  τά δάση.
7 ό  μεσημέρι έπΛ άγιασα σ ’ ένα φτηΛιό άπο χάτου  
Κ ι ’ ά π ' τότες τώρα έξύπνησα ’ς τό χάστρο τό δ ικό  σου.
Ποιος μ  ’ έφερε ; Πεντάμορφη, μ ή ν  όνειρο είνε άχόμα ;
—  Ό χ ι !  δέν είνε o re ip o , κ ι ’ ουδέ κο ιμ άσα ι άχόμα .
Σ ' έφερε τ ’ άΛογο σου έ<1& κομμάτια  'ς τό δ ισάκκ ι,
Κ ’ εγώ, πού μ ’ έξεγΛύτωοες ά π  τή σχΛαδιά μ ιά  μ έρ α ,
Εγώ μ έ  τήν ά γάπη  μου  χ α ί μ έ  τά δάχρνά μου ,
Εγ-ώ μ  αθάνατο  νερό σ ' ά νάοτησα , Λεβέντη.
Τ ώρ' αρματώσου γΛήγωρα, ανέβα τ '  άΛογο σου 
Κ α ί χτύπα το, σ ά ν  αστραπή 'ς τό σπήτι νά  σέ φέρη.
Ά γχαΛ ιαστά θά βρής έχει 'ς τό στρώμα νά  χοιμώ ντα ι 
Ό  άφωρεσμένος σου αδερφός χ ' ή οχύΛΛα σου ή  γυνα ίκα .
Γ ιά  νά  γΛυιώσόυν σ έοτεΛναν γ ιά  τά χ ρ υ σ ά  τ ά  μ  ή Λα ,  
Πού τά  φνΛάει ύ Δράκοντας, νά  χάσης τή ζωή σου- 
Κ α ί σάν  ¿γύρισες μ ’ α υ τά , σ ' ¿πήραν  'c rô κυνήγ ι 
Κ ' εκεί σ  ’ ¿σκότωσε ό αδερφός 'ς τόν ύπνο τό ι γ.Ιυκό σου.
Τώρ ' αρματώσου γΛήγωρα κ ι ’ ανέβα 'ς τ ’ άΛογό σου 
Κ α ί σύρε εκεί κα ί σκότωσε κ α ί κάμε τους κομμάτ ια .
Κ α ί γύρνα , τήν  Πεντάμορφη γ υ να ΐκ ά  σου > à  πόρης .

Κ. Δ . KP12TAAAHS
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Η ΚΛΕΟΠΑΤΡΑ
(Μυθιστορία.)

I '

Ή  Ειρήνη έμεινεν εμβρόντητο; έπί τφ  
άπροσδοκήτω τούτψ άκούσματι. *Ητο τό 
έσχατον π ρ ά γ μ α ,  όπερ θά' έδύνατό ποτε να 
προίδη’ καί ήπόρησε κατά πρώτον, άν έπρεπε 
να  χ«ρή έπ'ι τη  μεταβολή ταύτη , ή τ ι; θά 
έξέθετεν άναμφιβόλω; την άδελφήν τη« εί; 
άφευκτον κακολογίαν, η να λυπηθή, διότι 
εκείνη άνεβιβάζετο οϋτω εις την ιδίαν μ ε τ ’ 
α ύ τή ; κοινωνικήν βαθμίδα.

Ή  Κλεοπάτρα θά έγίνετο σύζυγο; του 
εύνοουμένου φίλου του μεγάλου δουκός, θά 
τήν διεσκέλιζεν έν τή αΰλή, θά έγίνετο 
ϊσω ; πρώτη κυρίατήί τ ιμή ς! Όποια φρίκη 
διά τήν Ειρήνην! Ά λλά  μ ετ’ού πολύ έμάν 
•τευσεν, ότι άπασα αύτη ή μέλλουσα λαμ- 
πρότης.-τή«. αδελφής, τη ς, ε ίχε.τά  ζοφώδη 
αυτής μέρη, τοσούτον ζοφώδη, ώστε άνε- 
«κίρτησεν έκ χαρά; άναλογιζορανη ταϋτα .

Κατά- συνέπειαν χωρίς νά χάση καιρόν 
εσκέφθη νά  έρ.παίξη τή/ Κλεοπάτραν διά 
τήν ηλικίαν τού ¡¿νηστήρός της καί τάς ά- 
«θενείας του μέλλοντος συζύγου τη ς. Έ νφ  
δέ ό πρίγκηψ είχε [εεταβή, ίνα. ανακοίνωσή 
τά  καταπληκτικά νε'α πρός τούς συναδε'λ- 
φους του άξιωριατικούς, ή Ειρήνη εισερχό
μενη εντός του θαλάμου, έν φ  Ικάθητο ή 
Κλεοπάτρα καταγινομε'νη εις τήν γραφήν 
επιστολής τίνος, ελαβε θέσιν παρ ’ άύτή καί 
ήρξατο νά κεντ#, καραδοκούσα τήν ευκαι
ρίαν, ίνα ποίηση ίνα^ξιν τής προσβολή;.

Ή  επιστολή δέν ητο ρεακρά. Ά φ ’ ού δέ 
τή ν  έσφράγισε καί έγραψε τήν επιγραφήν 
¿ π ’ αΰτής, ή Κλεοπάτρα έκάλεσε τόν θερά
ποντα, καί εγχειρίζουσα αΰτφ  ταύτην τφ  
παρήγγειλε νά τήν φέρη πρός τόν στρατη
γόν κόριητα του Νεουτώφ.

—  Ήρχίσατε ήδη τήν άλληλογραφίαν ; 
ήρώτησι ρεοχθηρώς ή Ειρήνη. Πώς λοιπόν, 
δέν έλάβετε καιρόν νά τά  εΐπητε όλα διά 
ζώ ση ς;

—  Γνωρίζω πρός τόν ρινηστήρά μου, έί· 
πεν ή Κλεοπάτρα ψυχρώς, τό δείγμα τής 
εΰνοίας, όπερ ό μέγας δούζ εΰηρεστήθη νά 
μοί δώση-

Δέν ητο εντελώς αληθές· διότι, καίτοι έ· 
καμνε μνείαν περί τούτου, ή επιστολή είχε 
γραφή ιδίως, ίνα γνωρίση πρός τόν Νεου
τώ φ , ότι ή πρότασίς του έγένετο αποδεκτή.

—  Λαμπρός γάμος! είπεν ή Ειρήνη σύ- 
ρουσα την βελόνην της.

— Υποθέτω   άπεκρίθη ή Κλεοπάτρα,
χωρίς νά'προδώση τήν έλαχίστην συγκί- 
νησιν.

—  Ά λλά , φ ιλτάτη μου, μέ τ ί χρήματα 
Αά κάμης τά  παράφερνά σου ;

—  Δέν θά κάμω παράφερν,α. Κατόπιν 
θ ’ αγοράσω τά  άνμγκαιοΰντα.

—  Θά σας χρησιμεύση όπως δήποτε μία 
γαμήλιος έσθής, ύπέλαβε πονηρώς ή μικρά 
πριγκίπισσα.

—  Ή  θείά μου Βλακτώφ έχει κατά μέ·

ρος τά  άναγκαιοϋντα πρός τούτο χρήματα- 
Οϋτω τουλάχιστον μάς είπεν, όταν ήγορά- 
σαμεν τήν έσθήτα των γάμων σου.

Ή  Ειρήνη έδηξε τά  χείλη.
— Ό πω ς δήποτε δυνάμεθα νά καυχηθώ* 

μεν καί αί δύο, ότι ένυμφεύθημεν διά τούς 
ώραίους μας οφθαλμούς!... Μέ τήν μόνην 
διαφοράν, ότι όπως δήποτε έγώ ενυμφεύθην 
τόν άνδρα, όν ήγάπων, καί τούτο είνε σπου- 
δαϊον !

Ή  Κλεοπάτρα δέν άπεκρίθη εις τήν ά- 
ληθή ταύτην παρατήρησιν. Δέν έπεθύμει νά 
Ιλθη εί; λόγους μετά τής αδελφή; τη ;.

— Ό π ω ; δήποτε, προσέθηκεν ή Ειρήνη, 
έκαστος έχει τήν δρεξϊν το υ .. . .  Καί προσ- 
βλέπουσα τήν Κλεοπάτραν σαρκαστικώς:

—  Ά λλά τό περιεργότιρον,. έξηκολούθησε 
λέγουσα, είνε, πώς ό στρατηγός κατώρθωσε 
ν άποφασίση τοιαύτην τρέλλαν !

—  Τρέλλαν; ήρώτησεν απαθώς ή Κλεο
πάτρα.

— Άναρ,φιβόλω; ! Είνε γελοίος, ή μάλ
λον αξιοθρήνητος γάμος. Ούδείς βεβαίως θά 
είνε τόσον·· ανόητος,, έκτος αυτού, ίσως, ίνα 
π·στεύση, οτι τόν νυμφεύεσαι, ίνα περι- 
ποιηθής τήν αρθρίτιδά του καί ίνα μερι-
μνήσης μόνον περί τής ευδαιμονίας τοο.......
Ό λο ι μαντεύουσι τούς λόγους τοιούτων 
συνοικεσίων ! . . .

— Καί ποιοι εινε οί λόγοι; Διότι γ ινώ - 
σκεις, Ε ιρήνη,ότιείμαιείς έπακρον αμαθής...

— Θέλεις τούς λόγους! . . .  Πώς λοιπόν ; 
θέλεις νά άσφαλίσης ϋπαρξιν τής όρέξεώς 
σου εις τό μ έλλο ν !,..

Ή  Κλεοπάτρα έφάνη μή εννοούσα.
—  Α ληθώς  δέν έγνώριζα, . ότι είχε;

τόσον φ ιλικώ ; μετά τού μεγάλου δουκό; 
Βορί;. Τό είχε; μυστικόν; ή είνε νέα ή 
γνωριμία σας ;

Ή  Κλεοπάτρα ήσθάνθη τήν όργήν έν 
έαυτή έκρηγνυμένην, διότι ή Ειρήνη είχεν 
έπί τέλρυ; θίζη τό τρωτόν τη ; μέρο;.

—  Ουτε τό μέν, ουτε τό δέ, άπεκρίθη 
έν τούτοι;, κατισχύουσα νά κράτηση έαυ
τή ;. Ά λλά  σύ καταγίνεσαι ώ ; έπί τό πολύ 
νά βλέπης, ό ,τι δέν υπάρχει, ίνα δυνηθή; 
νά διακρίνης τά  καταφανή. Ό  μέγα; δούξ 
Βορί; έδειξε πάντοτε ενδιαφέρον πρό; εμέ. 
Ακριβώς τήν πρωίαν ταύτην τόν συνήν- 
τησα καί τφ  διηγήθην, πόσον άφόρητόν μοι 
καθιστάς τήν διαμονήν έν τή  οίκίμ τα ύτη ...

—  Τ φ  είπες τοιούτόν τ ι ; άνέκραξεν ή Ε ι
ρήνη, Ιρυθρά έξ οργής.

—  Διά τ ί νά μή τό ε ίπ ω ; Είνε αληθές· 
καί ό μέγας δούξ είνε καλός φίλο;, Τσωςδέ 
αύτό; ίνήργησεν, ίνα μέ έκβάλη τή ; δυσχε
ρούς θέσεώςμου, πείθων-τόν Νεουτώφ νά μέ 
ζητήση εί; γάμον.

Τούτο δέν ήτο πάντη άληθέ;, ά λ λ ’ ή 
Ειρήνη δέν ήτο έκ των ατόμων, πρό; τά' ό
ποια πρέπει τ ι ;  νά εινε πάντοτε ειλικρινής. 
Οϋτω τουλάχιστον ένόμιζεν ή Κλεοπάτρα. 
Ά λλω ς τε ητο ανάγκη νά έξηγηθή όπω; 
δήποτε ή αιφνίδια πρότασι; τού Νεουτώφ.

Ή  μικρά πριγκίπισσα ήσθάνθη έαυτήν 
ήττηθεΐσαν. Ώ ; πάσαι α ί μοχθηραί γυναί
κες, ήξίου καί αυτη νά θεωρήται άγαθή καί 
φιλάνθρωπο;· ή ιδέα λοιπόν, ότι ό άληθή; 
τη ; χαρακτήρ έγένετο γνωστό; καί μάλιστα

πρό; πρόσωπον άνήκον εί; τήν αύτοκρατο- 
ρικήν οικογένειαν, ήτο ανυπόφορος.’Εν τού
το ι; ήρκέσθη νά έκχύση καί άπαξ τό δηλη- 
τήριον τή ; γλώσση; της.

—  Καί όμως ό προστάτη; σου έδύνατο 
βεβαίως νά σοί εύρη σύζυγον μάλλον... πώ ; 
νά σοί ε ϊπω ; Ό π ω ; δήποτε, άλλον σύζυ
γον, ύποφέροντα όλιγώτερον έξ άρθρίτιδο; 
καί νεώτερον... Είνε γελοϊον τό σύνοικέ- 
σιόν σου, Κλεοπάτρα,καί σέ βεβαιώ* ότι δέν 
θά δυνηθή; νά έμποδίση; τήν κοινωνίαν να 
τό γελάση καί νά τό ίπικρίνη.

—  Έ γώ  φοβούμαι έξ έναντίας, μή συμβή 
τό εναντίον, καί ή κοινωνία λυπηθή, βλέ— 
πουσα, ότι ήναγκάσθην νά δεχθώ τοιοΰτον 
συνοικέσιον, ίνα απαλλαγώ τή ; φιλοξενία; 
σου ! Ταύτα δέ λέγουσα ή νέα κόρη ήγέρθη 
έκ τή ; θέσεώ; της.

Ό  θεράπων κατά τήν στιγμήν εκείνην 
επανήλθε, φέρων λακωνικήν ,άπάντησιν τού 
κόμητο; Νεουτώφ.

«Ευχαριστώ, έλεγε, θά έλθω αυριον, ίνα 
»  σά; έπαναλάβω τά ; ευχαριστήσει; μου 
β διά ζώση; καί άσπασθώ τήν χεΐράσας».

Ή  Κλεοπάτρα, ά φ ’ ού άνέγνωσε τήν ε
πιστολήν, άπεσύρθη εί; τον θάλαμόν της, 
ένθα άνεμνήσθη τά ; σκέψεις τη ; κατά τήν 
ημέραν τών γάμων τή ; άδελφή; της. Ό 
ποια διαφορά μεταξύ τών ρεμβασμών τη ; 
τότε καί τή τύχης, ήν τή ; προώριζεν ή 
μοίρα ! Τότε διά τή ; παιδική; άμαθεία;, 
ή τ ι; ούδεν γνωρίζουσα φαντάζεται, ότι γ ι- 
νώσκει τά  πάντα, είχεν άποφασίση νά μή 
άγαπήση ποτέ, άλλά νά μεταχειρισθή τόν 
έρωτα ώ ; μέσον, ίνα ΰψωθή· ήδη δέ ή 
μοίρα τή  παρεσκεύασεν όδόν, ήν άναγκαζο- 
μένη ν ’ άκολουθήση, δέν έγνώριζεν, άν ώ* 
φειλε νά ερυθρίαση ή νά κλαύση.

—  Δέν θ’άγαπήσω,είχεν είπη τότε, άλλά 
θά κατακτήσω τού; άλλους διά τής βασι
λικής μου καλλονής.

Ά λ λ 'ή  καρδία της ήδη είχε μαλαχθή 
καί ό ερως είσέλθη εν αύτή. Ό τα ν  δέ έ- 
θεώρει τό όνομα τού Βορίς έπί τού εξωφύλ
λου τού Εύαγγελίου,ήσθάνετο οςύ τ ι  άλγος 
έν έαυτή, όπερ τήν Ικαμνε νά σκέπτηται, 
έν ώ οί οφθαλμοί της ίπληρούντο δακρύων.

—  θ ά  τόν ήγάπων !
Καί όμως άλλοτε είχεν είπη :
—  Δέν θ ’ αγαπήσω ποτέ !
Λοιπόν είχεν έπί τέλους όρισθή τό στάδιον 

τού βίου τ η ς .. . .  Ά λ λ ’ ήτο γέρων, πολύ 
γέρων !

Έθεώρησεν εις τό κάτοπτρον τούς σαγη- 
νεύσαντας δύο άνδρας οφθαλμούς της^ *αί 
έπείσθη, ότι ό έρως τού; είχε ναταστήση ώ- 
ραιοτέρους άλλά μελαγχολικούς, καί όμως 
ήδη ήνοίγετο νέα ύπαρξις δε’ αύτήν, καίτοι 
ό οικιακός τη ; βίο; δέν θά παρήλλασσε κ α τ ’ 
ούδεν, διότι θά εξηκολούθει νά είνε έπίση; 
ξένη πρό; τήν πραγματικήν άπόλαυσιν, ώ ; 
εί^ε διατελέση. μέχρι τούδε, ό κόσμο; θά 
την έθεώρει ώ ; αίνιγμα καί θά καθίστατο 
πρό; αύτόν θελκτικωτέρα καί θά τή  έπετρέ- 
πετο νά πράττη ό ,τι ήθελε! Καί θά τό έ- 
πραττεν,ίνα έκδικηθή τού; πάντα ;, διότι έκ
το ; τού πτωχού Καμουτζίν καί τού κόμητο;, 
ούδεί; τήν έπλησίασεν, ούδεί; τήν ήοάσθη.

Έ π ί τή  τελευταία ταύτη σκέψει, ή όργή



την χατεκυριευτε. Πότον .είνε ά ίλιο ι κα ί 
ίύήθεις οί περιφρόνηφαντίζ αύτήν! Ή δη κα ί 
αΰτη τούς περιεφρόνει...’Ώ ,θά  Ι«λήρονον ά· 
κριβα διά τάς προς τήν κόροητσαν τού Ν ιου·. 
τώφ έρωτικάς εκδηλώσεις των.όσοι άπηξίω- 
σαν νά ζητήσωσιτήν πτωχήν δεσποινίδα της' 
τιριης εις γάμον.

_ Αίβκέψε.ις της την έπανέφερον εΐς τον Βο· 
ρ ίς .... Τ ί σύζυγος βά εγίνετο δι’ αυτόν, άν 
την ηθελεν ! ’Αλλά δεν την ηθελεν... Ό  
μέγας δούξ δεν την είχεν έκτιμήση καλώς, 
νομίτας δτι ήτο ϊδική του, καί ότι θά τφ  
παρεδίδετο εις εν του νεύμα. Τά αισθήμα
τα  τής Κλεοπάτρας ήσαν πολύ ¿ψηλότερα, 
ϊνα εινε τούτο αληθές. Έ ν  τούτοις λαμβά- 
νουσα τό Εύαγγέλιον ήρξατο νά στρέφη τά 
φύλλα άσκόπως, δτε οι οφθαλμοί της Ιπε- 
σαν επί τοΰ ίξής χωρίου.

αΣας άφίνω τήν ειρήνην. Σας δίδω τήν 
ειρήνην».

Καί ή Κλεοπάτρα άναγνώσασα τάς λέ
ξεις ταύτας, άς ίσως άνέγνωσε καί εκείνος, 
έγονυπέτησε προ τοΰ άγιου βιβλίου καί τά  
δάκρυά της κατέβρεξαν τάς σελίδας του.

—  Ή  ειρήνη τοΰ Ύψίστου έστω επί σοΰ, 
όστις έδύνασο νά μέ άπατήσης καί νά μέ 
άπολεσης, αλλά μέ έξετίμησας αρκούντως, 
ϊνα μή θελήσης νά τό πράξης, καί μέ με- 
τε^ειρίσθης ούχί ώς άθυρμα,άλλά ώς φίλην. 
"Εχε τήν ειρήνην τοΰ Ύψίστου, υψηλότατε 
Βορές.. . .

Μ ετάταΰταήγέρθη,καί θέτουσατήν χείρα 
επί τοΰ Ευαγγελίου έπρόφερε τόν όρκον τοΰ 
τΟν :

—  'Ορκίζομαι εις τόν Παντοδύναμον νά 
είμαι τιμία σύζυγος καί νά μή ψευσθώ. ποτε 
προς τόν σύζυγόν μου.

Ό ταν έπέρανε τόν ορκον της τά  δάκρυά 
της είχον άποξηρανθή εντελώς. Άφοΰ δέ 
ήσπάσθη τό βιβλίον εξεδύθη καί κατεκλίθη 
ηύχαριστημένη.

ΙΑ '

Ή  είδησις τοΰ γάμου τούτου ενέσκηψεν 
ώς κεραυνός έπί τής εκλεκτής κοινωνίας τής 
πόλεως· Πώς; ή Κλεοπάτρα έμελλε νά νυμ· 
φευθή τόν γέροντα Νεουτώφ, τόν κατά
φορτου έξ Ιτών, ρευματισμών καί δόξης ; 
Τούτο ήτο τό ζήτημα τής ήμε'ρας, καθ' ά- 
πασαν τήν Τσαρκοέ-Σέλο.

Έ ν τούτοις ή κ. Βλακτώφ Ιπανέκαμψεν 
εκ τής απομεμακρυσμένης επαρχίας, εν ή 
διετέλει, λαβοϋσα επιστολήν τής Κλεοπά
τρας αγγέλλονταν αύτή τά  συμβαίνοντα.

Ή το  ποτέ δυνατόν ή ιύχαριςαΰτη κόρη, 
ής μόνη αύτή ¿γνώριζε κατά βάθος τήν α
ξίαν, νά θυσίασθή, τοιουτοτρόπως έγκατα- 
λείπουσα πάσαν χαράν, ινα φυλακισθή ¿π ’ 
άπειρον μεθ’ Ινός εσχατογήρου; Ή  κράσις 
του στρατηγού άλλως τε έφερε τινα  νά συμ- 
περάνη, ότι θά έφθανεν εις ΰπερεκατοντού- 
τιδα ήλικίαν, καί ή Κλεοπάτρα δέν θά έ
μενε χήρα πρό τής ηλικίας των τριάκοντα 
πέντε ή τεσσαράκοντα ετών.

Ή  εξαίρετος γυνή μετεχειρισθη άπασαν 
τήν δύναμιν τοΰ λόγου, ϊνα μεταπείση τήν 
ανεψιάν της, ά λ λ 'ε ις  μάτην. Ή  νέα κόρη τή 
διηγήθη ό ,τι ύπεφερεν υπό τήν στέγην τής

αδελφής της καί τή  ύπέδειξεν, ότι ήναγκά- 
ζετο νά πράξη, τούτο, ίνα έλευθερωθή ίκ 
τών χειρών έκείνης.

—  Ήμεϊς, θεία μου, ένυμφεύθητε τόν 
άνδρα, ον ήγαπάτε, τή  ειπεν ήμέραν τινά, 
καθ' ήν ή θεία Βλακτώφ τή  ΰπεδείκνυεν, 
ότι θά ητο προτιμότερον νά περιμείνη μέ- 
χρις ού εύρη σύζυγον άνάλογον εις τήν ήλι
κίαν της,· ά λλ ’ έγώ δέν. δύναμαι νά τό 
πράξω ! . . . .

Πλήν ή αΰτοκράτειρα άπεδοκίμασε πε
ρισσότερον πάντων τό δυσανάλογον τούτο 
συνοικέσιον. Ή  εύγενής ψυχή τής μεγαλείο· 
τητός της δέν ήδύνατο νά. ύποφέρη συνοι- 
κέσιον, δπερ καθ’ όλα ώμοίαζε πρός εμπο
ρικήν συναλλαγήν, ’Αγνοούσα δέ ύπό ποιας 
άπελπιστικάςπεριστάσεις ήναγκάσθη ή Κλεο
πάτρα νά τό δεχθή ώς μόνην σωτηρίαν, έ- 
φαντάζετο, ότι σκοπός ήτο ή άπόλαυσις 
πλούτου. Συνεπώς εκάλεσε παρ ’ έαυτή τήν 
δεσποινίδα τής τιμής καί τή  ¿λάλησε μέ 
όλην τήν ειλικρίνειαν.

• —  Δέν κάμνετε καλώς, τή ειπεν. *Αν έ
χετε απόλυτον ανάγκην νά νυμφευθήτε, 
δύναμαι νά σάς εΰρω άναλογώτερον τής η
λικίας σας καί τής θέσεώς σας σύζυγον.

— Ή  άγαθότης τής μεγαλειότητός σας 
μέ συγκινεΤ, άπεκρίθη ή Κλεοπάτρα. Ό  
κόμης- τοΰ Νεουτώφ είνε εκ τών φίλων I- 
κείνων, οΰς πολύ σπανίως δύναταί τις ' νά 
συνάντηση έν τφ  βί<ρ. Είμαι βέβαια, ότι 
θά γίνω ευτυχής, προσπαθούσα νά έκτελώ 
τό καθήκον μου, ώς σύζυγός του.

—  ’Αλλά, δεσποινίς, άνέκραξεν ή αύτο- 
κράτειρα, άλλο είνι νά εϊνέ τες φίλος, καί 
άλλο σύζυγος.

Ή  Κλεοπάτρα ¿ταπείνωσε τούς οφθαλ
μούς. Ή  επανάληψις τής άπαντήσεως ταύ- 
της τήν έξώργιζε, καθ’ ότι τή  είχε-κατα- 
στή τοσούτον συχνή. 'Ωστε είχεν αποφα
σίση νάάντιτάσση τήν σιγήν πρός αύ.τήν.

—  Δέν πρέπει έν τούτοις νά έλπίζεται 
ιίς τήν αρωγήν μου,άν σάς συμβή ποτέ νά 
συναισθανθήτε τό σφάλμα σας, προσέθηκεν 
ή αΰτοκράτειρα ξηρώς. Δύναταί τις νά λυ- 
πηθή τάς γυναίκας, όσαι υποφέρουν έχ τής 
κακής συμπεριφοράς τών συζύγων τω ν, ά λ λ ’ 
υμείς είδοποιήθητε καί αν έπέλθη ποτε ή 
μεταμέλεια δέν θά έχετε νά αίτιάσθε ή 
μόνον ύμάς αύτήν.

Τά δάκρυα άνήλθον εις τά  βλέφαρα τής 
Κλεοπάτρας. Ή το  τωόντι σκληρόν νά τή 
λαλώσι τοιουτοτρόπως, Ινφ αύτή ούδέν 
άλλο έπεθύμει, ή νά θάψη τήν νεότητά της 
καί τάς κούφας ελπίδας της, ύπό τάς ηθι- 
κάς ΰποχριώσεις τού γάμου τούτου.' .

—  Ά ς  μέ συγχώρηση ή μεγαλειότης 
σας,' είπε, χωρίς νά προσπαθήση ποσώς νά 
μετριάση τήν συγκίνησίν της. Γινώσκω τί 
πράττω, καί τό πράττω ευχαρίστως. Ισως 
ή μεγαλειότης σας, ήτις καθορφ τά πάντα , 
παρετήρησεν, ότι ολίγον προσέχω εις τάς
περιποιήσεις τών ερωτοτρόπων  Ά λλ ο
βίος μου υπήρξε δυστυχής  Καί μεταξύ
τού γάμου καί τοΰ μοναστηριού, εγω επρο- 
τίμησα τόν γάμον.

—  Ό στις θά σάς άναγκάση, ϊσως, ημέ
ραν τινά  νά δεχθήτε, ό ,τι περιφρονεϊτε σή
μερον, διέκοψεν ή αΰτοκράτειρα μετά τίνος

πικρίας. 'Οπωσδήποτε, άν έχη ούτω, είσθε 
ήττον ένοχος.... Καί έν τούτοις θά προετί- 
μων νά έμένετε είσέτι μεταξύ τών δεσποι
νίδων μου  Είσθε έλευθέρα όμως καί ό
θεός νά σάς βοηθήση.

Ή  φωνή τής αύτοκρατείρας. είχε μαλα- 
χθή ολίγον. 'Η Κλεοπάτρα ήσπάσθη τήν· 
χείρά της εύσεβάστως καί Ιξήλθεν ήρέμως 
καί ΰπερηφάνως.

- ΙΒ '

Ήμερα τής τελέσεως τών γάμων ώρίσθη 
ή 16η Αύγουστου, καί ό Νεουτώφ έπεμψε 
πρός τήν μνηστήν του τοσούτον πλούσια 
γαμήλια δώρα, ώστε έποίησαν μέγαν κρό
τον καθ’ άπασαν τήν πόλιν τής Πιτρουπό- 
λεως.

Είς μήν ¿V τούτοις παρέρχεται ταχέως, 
ή βραδέως, άναλόγως τής προσδοκίας τώ ν 
ατόμων. Διά τόν Νεουτώφ καί τήν Κλεο
πάτραν, αί τριάκοντα αύται ήμέραι διέρρευ- 
σαν άργότατα, διότι ήναγκάζοντονά ύπομί- 
νωσι καθ’ άπασαν αύτών τήν διάρκειαν τάς 
ευφυολογίας καί τούς σαρκασμούς τού κό
σμου, ών τό κ α τ ’ εξοχήν θύμα ύπήρξεν ή 
Κλεοπάτρα, ήτις ήναγκάζετο νά ύποκρίνη- 
τα ι, ότι δέν ένόει τήν διπλήν έννοιαν τών· 
πρός αύτήν αποτεινόμενων φράσεων.

Ώ ς πρός τόν κόμητα τό πράγμα ειχιν 
άλλως, διότι έφρόντιζον νά συμπεριφέρων- 
ra t  μετά μείζονος προφυλάξεωςπρός αυτόν, 
γνωρίζοντες, ότι δέν ήστε«ύετο καί ότι αέ 
συνήθεις απαντήσεις του εις αύθάδεις αστειό
τητας,ήσαν ραπίσματα καί σπαθισμοί. Αλλ 
ούχ ήττον ή ειρωνεία έξιτοξεύετο κα τ’ αύ
τών ύπό τό κάλυμμα τών φιλοφρονήσεων 
καί τών συγχαρητηρίων.

Ό  Καμουτζίν .πρός μεγάλην έκπληξιν 
τών γνωριζόντων αύτόν, έτήρειάκραν σιγήν.

Δέν ήτο βεβαίως, διότι ή στάσις τού κυ
ρίου του τού μεγάλου δουκός τού τό ύπηγό- 
ρευε,καθ’ όσον ό χαρακτήρ αύτοΰ πολυ απεί- 
χεν άπό τού νά ύποβάλλεται εΐς τήν θέλησιν 
τών άλλων.

Ή το  διότι έπασχεν . ένδομύχως, διότι 
αληθώς ήγάπα τήν Κλεοπάτραν. Ά λ λ ω ς  τε 
είχεν άκαλουθήση έκ τού συστάδην τήν πρόο
δον αύτής εΐς τήν εύνοιαν τού μεγάλου δου
κός καί συνεμερϊζετο κάπως τά  όνειρα τής 
φίλης του.

Δέν έσκέπτετο βεβαίως, ώς εκείνη, ότι. 
ήτο δυνατόν Ó μέγας δούξ νά τήν άναβι- 
βάση έπισήμως εΐς τήν θέσιν συζύγου, ά λ λ ’ 
ένόμιζεν,ότι μυστικός γάμος δέν ήτο πάντη 
απίθανος, καθ οσον μάλιστα καλώς ίγνώριζε 
τάς οωμαντικάς τάσεις τού κυρίου του-

Καί ό μ ω ς  πάντα παρέδραμον ! Τό δέ χεί-
ριστον πάντων δέν έγνώριζε πώς συνέβη, 
ώστε τά  πράγματα νά λάβωσι τοιαύτην ρο
πήν. Ό  Βορίς ούδέν τφ  έλεγεν καί ή Κλεο
πάτρα τόν άπέφευγεν έπιμελώς, ώστε ό επ ι
τήδειος αύλικός ένόμισεν, ότι. τό φρονιμώτε- 
ρον μέτρον ήτονά σιωπήση καί νά περιμείνη 
καί αυτός ώς οί λοιποί τήν 16 Αύγουστου.

("Επεται συνέχεια)
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Ε Γ Χ Ω Ρ Ι Α
’Εγένετο άπό τής παρελθούσης Δευτερας ή 

ίναρξις τώ ν  εργασιών τής Βουλή; όρκιζαμενων 
ιών βουλευτών καί καταρτιζόμενων τώ ν  έξελεγ- 
«τικών τμ ημ άτω ν — Ά νεχώρησε 8Γ Α ίγυπτου 
εις τάς Ίνό ία ς ό βασιλόπαις Γεώργιος, συνοδεύων 
τόν επ ί τινας ήμερας δ ιαμείναντα έν ’Αθήναις 
Τσάρεβιτς Νικόλαον —  ’Επίσης άνεχώρησαν εις 
Πετοούπολιν ή  Μεγάλη Δούκισσα Άλεξάνορα 
[ΐετα τοΰ συζύγου της Μ. Δουκός Παύλου. -  Α - 
φίχετο ε ις  ’Αθήνας ό κ . Ν. Φ ιλιππίδης, ό γνω 
στός διά τήν μαρτυρικήν έν Φ ιζάν εξορίαν του.
Οί ενταύθα Μακεδονες ύπεβέχθησαν αυτόν εν τώ  
ειδηρ. σταθμώ , οί δε φοιτητα ι έπεσκέφθησαν αύ
τόν έπ ί τ ιμ ή  έν σώ μ ατι. —-  Διωρίσθησαν νομάρ- 
χαι : ’Α ττ ική ς κα ί Βοιωτίας ό χ. Έ π α μ  Σαχελ- 
λαρόπουλος,.Λαχωνίας ό χ. Γ Λαδόπουλος, Ά ρ -  
γολίδος καί Κορινθίας δ κ. Χαρίλαός. Τζαννετά 
χης, ’Α χαίας κα ί "Ηλιδος δ κ. Στάμος Μαχρής 
καί Λαρισσης δ κ . ’Ιω  Π απακωστόπουλος.—Α ι 
ίργασιαι τής δ ιαπλατύνσεως τοΰ πορθμού Ευρι- 
<ου έξακολούθούσιν. Ή  έχσκαφή τώ ν  χωμάτων 
έαροτερων τώ ν  πλευρών άπετιλέσθη  ήόη, κατερ- 
ρίρθησαν δε μέχρι τής έπ ιφανεία« σχεδόν τής θα
λάσσης άμρότερα τά  κρηπιδώματα, ειρ' ω ν έ σ ι η -  
κζετο ή παλα ιά  γέφυρα —Προσηνεγκον ύπερ τώ ν  
έκ τής έν Θεσσαλονίκη π υρ κα ίίς  παθόντων τφ  
εεβ. μητροπολίτη ’Αθηνών·. Οί έν Πχριοίοις ί - . 
α γενε ίς  δρ. 111,520, οί έν Ρουμχνίμ δρ. 5 ,2 35 ,
«ί έν Πετρουπόλει φρ- 1 ,061,  οί έν Φ ιλιππου- 
χόλει φρ. 1,474,  οί έν Βομβάη φρ. 7 ,7 , οί" εν 
"Αδιν φρ. 455 , οί έν Βρενδησίιρ φρ. 518.

ΕΕΩΤ Ε Ρ Ι Κ Α
' Κατά τηλεγραφικήν έκ Σ αίν-Ν αζαίρ εϊδησιν 
ή εκ γάλλων αξ ιω μ ατ ικώ ν επιτροπή παρέλαδε 
χθες δριστικώς τδ νεον ’Ελληνικόν θωρηκτον Γ -  
δρα —Ή  οικονομική κατάστασις ενΛονδίνω εμ
πνέει ανησυχ ίας, τδ μέν Ινεκα τή ς έπάπειλουμέ- 
νης Λτωσεως του μεγάλο» τραπεζιτ ικού οικου 
Βαίοιγκ, τό δέ ένεκα τού εκπεσμού τώ ν άξιών 
τής Νοτίου ’ Αμερικής — Βεβαιουται δτι συνε- 
φώνησαν αί δύο έν τ-ή άδελφότητι τού Παναγίου 
Τάφου τέως δ ιισ τάμενκ ι μερίδες περί εκλογής ώς 
πατριάρχου Ιεροσολύμων του μακαριωτάτου πα - 
Ιριάρι οο ’Α ντιόχειας κ. Γερασίμου· εκείνου δε 
άποόεξαμένου τήν μετάθεσιν έπ ίκ ε ιτα ι προσεχώς 
ή εκλογή — ^Τηλεγραφούσιν έκ Κάιρου δτι ή ’ Ελ
ληνική. Ρωσική καί Γαλλική κοινότητες προπα- 
ρασκευάζουσι λαμπράν υποδοχήν ε ις  τόν Τσά
ρεβιτς χαί τόν πρ ίγκ ιπα  Γεώργιον τής 'Ελλάδος.
— Ή  έπανάστασις του Όνδουράς έν ’ Αμερική 
αατεπνίγη  χαί οί άρχηγοί αύτής άνευ δίκης έτου.- 
φιχίσθησαν.

Φ Ι Λ Ο Λ Ο Γ Ι Α

’Α γγέλλετα ι, δτι μ ετ ’ ού. πολύ έχδοθήσεται. 
ή άπο πολλοϋ προαγγελθεΓσα επίσημος χαί δ ιε
ξοδική ‘εκθεσις περί τώ ν εν Ό λυμ π ίζ ι ανασκα- 
φώ>, συντελεσθεϊσα τή  έπ ο π τε ία  χ ί επ ιμ ελείμ  
τών καθηγητών Κουρτίου κ α ί ’Άδλερ.  θ ά  άπ.αρ- 
τ ίζητα ι δέ έκ  π έντε  τόμων ε ις  μέγεθος τετάρτου, 
περιεχόντων τδ κείμενον, κα ί εκ τόμων έξ εις 
ίοΐίο, περιεχόντων τούς π ίνακας, τού.ς τυπογρα
φικούς χάρτας κ α ί άλλα παντοΓα δ ιαγράμμ ατα .' 
Σ υνΐάκται του άληθώς τεραστίου έργου, είνε 0 
καθηγητής Κούρτιος, δστις θά διαλάβη έν γένει 
περί τής ιστορίας τώ ν  ’Ο λυμπίω ν καί ιδίφι περί 
τών γενομενων άναρχαφών δ καθηγητής Φουρ- 
βαΓνγλερ, δστις θά πε^ιγράψη τά  άγαλμάτια , ών 
τά χάλλ ι » τ α (7 1  τόν αριθμδν) θά είχονισθώσι δΓ 
ήλιοσυπ ιώ ν οί καθηγητα ί Διτεμβέργερ καί Πούρ 
γολδ, οί’τινες θά διαλευχάνωσι τάς έπιγραφάς- δ 
άρχιτέκτων ΔαΓρπφελδ, διά τδ αρχιτεκτονικόν 
μέρος δ χαθηγητής Τρέϋ διά τάς λιθογλυφίας κτλ . 
Τδ άντίτιμον τού πολυτελεστάτου τούτου πονή
ματος ώρίσθη ε ις  χ ίλ ια  διακόσια πεντήκοντα φρ.
— Ό  έν Βενετία αρχιμανδρίτης Κ . Σ . Νικο- 
χάβουρας, μεταφράσας ε ις τδ ιταλικόν τήν θείαν 
λειτουργίαν Ίωάννου τού Χρυσοστόμου, εξεδοτο

αυτήν αετά  τού πρωτοτύπου καί άξιολόγων 'σ η 
μειώσεων. - Νέον δράμα συνεπλήρωσεν δ Σαρ- 
δού, δπερ καί άνεγ,ωσεν ε ις  τους ηθοποιόυς τής 
Γ α λ λ ι κ ή ς  Κ ω μ ω δ ί α ς .  Τδ δράμα επιγρά
φετα ι Θ ε ρ μ ι δ ώ ρ  καί ι ί - ε  περιπαθής άφήγη- 
σ ις τή ς πτώ σεω ς τού Ροβεσπιέρρού.

ΑΡ ΧΑΙ ΟΛΟΓ Ι Α 
Κ ατά τάς έν Π ειραιεϊ ένεργουμενας άνασκα- 

φάς τού σιδηροδρόμου Πειραιώς — Λαρισσης, α - 
’ τ ών  Λρ6 ¡̂}Α5ρών αντιχβιμδνων
καί τά  εξής ά λ λ α : Λουτροφόρος ΰψους ενός π ε
ρίπου μέτρου και ής δ λαιμός εινε τεθραυσμενος 
εις δύο, έλλειπ ε ι δε ή βάσις. ,Φέρει παράστασιν 
άνδρδς γενειώντος καθηρένου και οεξιουμενου αλ· 
λον. ’Εγγύς τού αύτού χώρου άνευρέθησαν θραυ 
σθεΐσαι κα ί δύο ενεπίγραφοι σ τή λα ι, ή μέν ΰψους 
0 ,83 κα ί πλάτους 0 , 32 ,  ή δέ ύψους 0 ,95  καί 
πλάτους 0 ,3 0 . Ή  πρώτη  φέρει επ ιγραφήν: 

ΕΤΝΟΙΣ 
ΧΡΗΣΤΗ 

ή  δευτέρα δέ τδ δνομα
Κ ΑΛ Λ ΙΜ ΑΧ Η

Ε ΐς τ ινα  δέ παρά τόν αύτόν χώρον άγρδν άνευ- 
ρέθη προεξέχον τού χώματος τεμάχιον επ ιτύμ β ιας
στήλης ϋψους 0,13 καί  πλάτους '0 , 11 φερον λ ε ί
ψανα επ ιγραφής:

Α Β Α Φ  ΔΙΦ . . . . .  .

Ε Φ Η Μ Ε Ρ Ι Δ Ε Σ

- Α Ν Ε Κ Δ Ο Τ Α — Π Ε Ρ Ι Ε Ρ Γ Α — Π Ο Ι Κ Ι Λ Α

Ή δανική χοδερνησις ώρισεν 250,000 φράγκων, διά 
τήν εξτρεύ-ησιν τών άγνωστων έτι ά'.τών τής ανατολι
κής Γρβιλλανδ!« :. , , , 001

Ή  άποστολή θά άνάγωρήση τον Μίισν του lodl  
έχ κ,οπενάγης καί θά έπανένθη >ατά τό θέρδςτοδ 1F93., 
έχει δέ διπλοΰν σκοπόν: Ιον. Νά . έξερεννήση τόν μυ
χόν τοδ Φραγκίρεου Ιωσήφ, εΐ. δν δέν ήδυνήθη νά 
ε’ίσχωρήση ή δευτέρα γέρμα.ι-ή άποστολή τού Β-ρείου 
Πόεου, πρό; δέ καί τών -παρακειμένων άχτών άχρι τού 
άιοωτηρίοο Δρόουστερ.

2ον. Νά έξερευνήση χαί έξετάση προσεχτικώς τό με-, 
ρ»ς τής άνατολι,ής άχτής ττ,ς Γ^οιλλινδίας, τό κείμε
νον πρό: Νότον τού πο.θμού £χόσεσβο, άχρι τ·Ό 'Α-. 
ουγγμίγγσαλικ, ήτοι τήν μεταξύ τών 66ο χαί 7δο τού 
β'  Πλ. χώραν, ήτις εΐ-ε δλω; άγνωστος έτι.

*

"Αχρι τούδε εϊχομεν τό τηλεσχόπίον, τό ,στηθοσχΰ- 
πιον τό μικροσκόπιο» χτλ. είς ταύτα τώρα προστίθε
ται χαί τό νεωστί έφευοεθέ» 6 ρ υγ μ α τ ο ο χ ό π ι ο ν, 
έργαλεΐον άφέκιμον, οό μό-ον βίε τά ; γεωλογικά; σιιου- 
δ ίς, άλλά χαί εΐς τήν μηχανικήν έν γένει, διά τήν έ- 

-ξέταίιν τοΰ έδίφόυι. Το έργαλεΐον τούτο Ιφευρέθς έ- 
σχάτως Ιν Γαλλία όπο τού κυρίου Τρουδέ, γνωστού έκ 
πολλών άλλων έφευρέσεων ¡δασιζομένων έπ ίτή , έφαρ- 
μογή; τοΰ ήλικρισμοϋ.

Τό ό ρ υ γ  μ α  τ ο σ χ ό π ι ο ν άποτιλεΐται έξ ή>ε- 
κτριχού φαχού μεγίστη; φωτεινή; έντάοεω:, πεοιεχομέ- 
νου έν κυλινδρική θήκη. Αί φωτεινοί άκτΐνες δ.έρχον- 
ται διά παχυτάτη. όά/ου, ώστε δ φαχό; χαταδιδαζό- 
μενο; έν τινι όρύγματι φωτίζει βαθμηδόν αότό άχρι 
τού πυθμένος.

Τό μηχάνημα τούτο δύναταί νά χρησιμεάση άχρι
βάθους 200 ή 300 μέτρων. '

*
Τφ 1894, συμπληρούνται 1000 έτη, άφ’ ή ; έποχής

ή Οόγγαρία άπετέλεσεν ιδιαίτερον Κράτος. "Οπω; έορ'ά- 
σωσι τήν άμφίετηρίδα ταϋτήν, οί Ούγγροι παρασκευά
ζονται νά τελέσωσι μεγαλοπρεπεστάτας έορτά; καί νά 
άνεγείρωσι Πάνθεον καί χολοσσιαΐον μνημεΐον έπί τού 
υψώματος τής Βούδας- θά έγχα·νίσωσι δέ τήν μεγάλην 
μητρόπολιν τής Πέστης, ήτις χτίζεται άπό τριαχονταε- 
τίας.

·*

Ή Γεωγραφική Εταιρία τής Κοπενάγης άπένειμε, 
παρουσία τού βασιλέα»; χαί τού πρίγχιπος Βαλδεμάρου, 
χρυσούν μετάλλιον είι τόν έξερευνητήν Νάουσεν, εις 
άμοιβήν τών ύπηρεσιών, τάς δπ'οίας παρέσχιν εις τήν 
έπιστήμην κατά τό ταξείδιον, ΪΓ ού άνεκάλυψε τήν 
Γροιλλανδίαν ‘Ο x Νάουσεν, άφοΰ έξέφρ'ασε τάς.εύχα 
ρισιίας αότοΰ, άνήγγειλεν, δτι πρόχειται νά πλεύση 
εις τόν Βόρειον Πόλον χατά ’Ιούνιον 189?.

Οί Κινέζοι πολλά έτη πρό Χριστού μετεχειρίζοντυ 
τράπεζιτιχά γραμμάτ.α έχ δέσματος. "Εετοτε δέ ήλ- 
>α;αν τό σύστημά των χαί ουδέποτε έπεχράτησεν εν 
Κίνφ ώρισμένον νοαισματιχόν σύστημα. Τά δολλχρία 
τού Μεξιχοΰ,.τά ίαπωνι-ιά χαί άλλα ξένα νομίσματα, 
ησαν τό τρέχον νόμισμα έντός τού·χράτοος. ’Αλλ’ δταν 
Κινέζος είχε νά πληρώση χρέο: εί; άλλον,έδιδεν αότφ 
τεμάχια άχατεργά τουάργύρου.

ΙΙρό τινων έτών 6 άντιβασιλεός Τσέγχ-Τσϊ Τούγχ ή -  
γόρασεν έν ’Αγγλία μηχανάς πρός έ.τύτεωσιν νομισμά
των, αΤτινες χαί έτέθησαν ήδη είς ένέργειαν. Αλλά τό 
νέον σύστημα δεν άπέχτησεν έξ ά-.χής μεγάλην δημο- 
τιχότητα. ά»επτύχίη δέ ί»ανή άντίστασις, ήτις ήνάγ- 
κασε τόν αότοχράτοοα, νά έκόώση διάταγμα έπιβχλ- 
λον τήν χρήσιν τού νομίσματος, τού όποιου ή άξια 
live σημειωμένη όπισθεν, χαί όρίζον ποινάς διά τούς 
άπειθούντας.

Πιστεύεται, ότι ή είσίγωγή νομίσματος ε ί; τό Sivi- 
χόν χράτΟς, ίριθμούν 4ΐΙ0 έχατομμύρια ά θρώπων, θά 
έπιδράση σπουδαίω; έπί τή ; αγοράς τών πολυτίμων 
μετάλλων χαί θά ΰψώση τήν τιμήν πρό πάντων τού 
άργύρου.

*
Λέγεται δτι ή Γαλλιχή Τράπεζα, έν πιοιπτώσει έπι- 

σ τραχείας δόναται νά θέση εις τήν διάθεσ,ν τής χυ- 
δερνήσεω; Ι'.’,Οδ έχατομ, φράγχα είς χρυσόν, χαί 1245 
Ιχασομ. είς άργυρον.

Ή δέ Γερμανία διαθέτει πολεμικά χρήματα 150 ε
κατομμύρια μάρχων, τοποθετημένων έν τώ πόργω τοΰ 
ϊπανδάου, «αί 8ΐ)0 έ<ατ·.μ φράγιω» τοποθετημένων 
έπί τόκφ, έπί τψ δρω τής εΐς πρώτην ζήτησιν κα
ταβολής.

Α Π Ο Ρ ΙΑ Ι  Π Ρ Ο Σ  Λ Τ Σ ΙΝ
( *Ε* ταΟ ηρυ̂ χατ·κιέυτ£βι» ΕΟΟΟΜΑΔΟύ} 

Χ ρωβτφ τή ς  ΒΙιχκλοΰς 
ΐΐδών προχθές έπί τή εορτή της τόσας άνθοδέσμας

χαί τόσον πήγαιν'·?λα άπό άνθοιόπους υποχρεωμένοι,; 
βέβαια έρωτώ : —Πόθεν άραγε έπεχράτη εν ή παράδο
ξος άληθώς παροιμία : ι , Χ ρ ω σ τ ά τ ή ς Μ ι χ α λ ο ύ ς » ;  

Τού λύτου άναλαμβάνω τό ήμισυ χρέος.
θ . ΜΓ

Λ Ϊ Σ Ε  I S

Κορόδδο ν « ί  Κοροϊδεύω

Οόχί Κ ο ρ ό ϊ  δ ο άλλά Κ ο υ ρ ό γ ι δ ο ·
Καί επομένως, οΰχΐ Κ ο ρ ο ϊ δ ε ύ ω  άλλά t a u -  

ρ ο γ ι δ ε ύ ω  ε’νε τό όρθόν.
Δη · αδή Κουρόγιδα ώνομάζοντο οί ψ υ χ  ο γ υ ι.ο ί 

τών Κλεφτών, δντες τέλειοι ΰπτ,ρέται κατά τήν περίο
δον τής δοκιμασίας αυτών. ^

Οίτοι, όπως ώσι ταπεινοί καί ευπειθείς, ούδεμιαν δ 
f /ωσιν άξίωσιν,οόδ’ άξίαν ενώπιον τών ψ υ χ ο π α τ έ -  
ρ ω ν αύτών, έκείροντο τήν χόμην χατά τροπον προ- 
χα'οϋντ* τόν γέλωτα,μέ τήν ' γ ι ό ο ψ α λ ί δ α  τήν 
χαί τ ρ α γ ο μ α χ α ί ρ α ν  δνομαζομένην.
, "Ισως είς τόν χύ λον τών δΓ αυτούς έμπαιχτιχδν 

έχφράσεων ν’ άναφέρηται χαί ή γνωστή ,χατά τού; 
παρελθόντα; αιώνας στροφή παιδικού άσματος : 

κουρεμένο γίδι 
πού πά; στό πανηγύρι.'

Δ. Γρ - Κ.

Μ ελάνη
. . . .  «τφ δέ λύσοντι τήν άπορίαν μου, δωρώ ?ν φια- 

λίδιον έρυθράς,... Τί ;·>
— Γ ρ α φ ί τ ι δ ο ς .
»•οβάλλω αξιώσεις .έπί τού φιαλιδίου.

Α . Δ.

ΙΔΙΑΙΤΕΡΑ ΓΡΑΜΜΑΤΑ

Γ. Σ £ υ λ ό τ υ μ β ο ν ,  Κ ύ π ρ  ο υ .’Εστάλησαν, Μ. 
Β, Ε. Κ/π ο λ  ι ν Π. β  ε ο Î-, Β. Α., ΜΙ Μ. Μό
σ χ α ν .  Άρ .  Β. Π ε τ ρ ο ύ π ο λ ι ν  ’Ελί.φθηοαν. Εύ- 
χαριστοΰμεν. .— ’Α ν α γ ν ώ σ τ η .  ‘Ηφράσιςτοϋ Συν
τάγματος εινε χαβαρωτίτη: «Et; πολίτας Βλληνας
,τί.λοι εδγενείας ή διαερίσεως, ούτε άπονέμ.ονται, oùte 
άναγνωοίζονταιν. — Μ α ϊιρ . Προσέξατε, χαλώ; είς τόν 
εξής γαλλικόν στίχον :

Un vase impur aegrit la  plus pure liqueur
χαί άναγνώσατε ε»α. θαυμάσιον μύθον τού Κριλύφ λέ- 
γοντα περί φειδίου φδοντο- ώ; ή άηδύν άλλά. ..φειδίου. 
— Φ ι λ φ Μ .  Ή αόγή ητο δ Κοραής· τήν άνατολήν 
άεόμη δέν τήν ιΐδομεν.



Ν Ε Α  Β Ι Β Λ Ι Α

Έζεδόθησαν
Ή θεχ* χαθήχονσα τ υ ΰ  σ τρ α τ ιώ το υ , διδάγ

ματα  και παραρείγματα ϋπδ του ταγματάρχου 
Ε . ΙΙοαρώ. Μετάφρασις ελεύθερα μετά  παρα
δειγμάτων ύπ'ο Π . 1. Κοντογιάννη λοχαγού .Έ χ- 
δοσις Β — Μπάρτ καί Χ ίρστ έκδόται.

Corpus Ju r is  C iv ilis έκ μεταφράσεως. 
Η. Λ ιακοχούλου. Πανδέχται. Τ εύχ . 54 .—  Έ*~ 
δδτης ’Ανέστης Κ ωνσταντινίδης.

Αεξεχδν ίγχυχλοπαεδςχόν έχδιδόμενον έπ ιμ ε- 
λείμ  Ν. Γ . Πολίτου Τόμ. Β φυλλ. 1? (Ά ραέ- 
νιον —  ’ Αρχέλαος). Μπάρτ χαί Χ ίρστ εχδδται.

M i U h e i l u n g e n  d e s  K a i s e r l i c h  d e u t s c h e n  

A r c h a e o l o g i s c h e n  I n s t i t u t s  A t h e n i s c h e  Ä b -  

*h e ü u n g  Fünfzehnter band d rittes  heft.

? ! Μ ο ν χ δ : χ ή  x a i  ¿ η ί ζ η λ ο ς  s ' i x a c p í a .

Μ Α Θ Η Μ Α Τ Α  Κ ΙΘ Α Ρ Α Σ

t. τητάς. Άπΐύ^υντίον όοός Μπότασ-η 1. ^
«  ixPSg^rxn.-»

ΔΗΜ ΟΣΙΑ  Α Ν Α ΓΝ Ω Σ Π Α ΤΑ

Τ ή ν  εσπέραν τής αύριον 6 s /  Μόσχας λόγιος κ . ’ Ιω

άννης Πετρύφ θέλει άναγνώ ει έν τή αιθούση τής Ε τ α ι

ρείας τών φ ίλω ν τον ΑσοΟ, σελίδας τινάς του νέου ίρ -  

γου  αύτοΰ «Ιστορικού χ α ί έθνελογιχοΰ Ά τλ α ντος  τής 

Μανεδον ίας».

S ' — =—  —%
X A P T O H Í2A E IO N

Χ .Α Ι
ΕΡΓ02ΤΑΣ10Ν ΦΑΚΕΑΛύΝ

Ώ Α Α / ι Η  R i i J t Ö l Z I Ä
Α Θ Η Ν Α Ι

X A P A R T A I  
ΕΠΙ u mAf.au ΠΑΝΤΟΣ EIÛ0TS 
ΣΦΡΑΠΟΟΝ ΚΑΙ ΕΙΗΚΕΦΑΛΙύΟΝ 

M o n o g r a m m e *  
Σ φ ρ α γ ίδ ε ς  ε ξ  έ λ α  

rccuoö παντΟς 
είδους

_  Γ. ΟΛΜΠΑΝΟΣ 
/ '  ’Ο δοντοΕ ατρύς

Εχ του βιβλιοηωλείου τής «'Εοχίας» Ιξεοό&η 
S K .  S .  « ν Ζ Α ΐ ν τ ί Ο » *

Η ΚΟΝΣ Γ Α Ν Τ Ι Ν Ο Τ Π Ο Λ1Σ
Γ1ΕΡ1ΓΡΑΦΙΙ Κ Α Ι  ΙΣΤ Ο Ρ ΙΑ  T H S .  Π ΕΡΙΩΝΤΜ ΟΥ 

Μ ΕΓΑΛΟΠΟΛΕΩΣ ΚΑ Ι ΤΩΝ ΕΚΑΤΕΡΩΘΕΝ ΤΟ Υ  ΚΟΛΠΟΤ 
Κ Α Ι  ΤΟ Τ  ΒΟΣΙΙΟΡΟΤ ΠΡΟΑΣΤΕΙΩΝ Α Υ Τ Η Σ

Τ ρδ£ς ο γ κ ώ δ ε ις  τόμ ,οε
Του πολυτιμοτάτου τούτου συγγράμματος συνιπληρώθησαν Si' άνατυ- 

• πώσεως τού Α' τόμου, δστις είχε» έξαντληθή, ¿λίγα Αντίτυπα, άτινα έξεδό- 
θησαν εϊς πώλησιν ύπό του Β ι β λ ι ο π ω λ ε ί ο υ  τ ή ς  «Εστίας» 

Η ΚίλΝΣΤΛΝΤΙΝΟΓΠΟΛΙΣ άποτελείται άπό τ ρ ε ι ς  ό γ χ ώ δ ε ι ι  
τ ό μ ο υ ς  μεγάλου οχήματος, οίτινες κ ο σ μ ο ύ ν τ α ι  ό π . ό π ο λ -

X α 1 λ α μ α ρ ώ ν ε ¿ ν  Ι ί α ρ ι σ ί ο ι ς έ ξ ε ι ρ -λ ώ  ν
γ α β μ έ ν ω ν  χαΐ ύπ4 δύο μεγάλων τυπογραφικών πινάχων, παριστα-
»όντων τήν Κωνσταντινούπολή, τόν Βόσπ-,ρον καί τά . Πριγ»ιπο»νήοου;._
Βίνε ή πληρεστάτη, άκριβεστάτη χαί λαμπροτάτη περιγραφή καί έξιστόρη- 
ο ι, τής Κωνσταντινουπόλεως, όντως ί  β * n  i  »  ε ρ γ ο ν ·

Τ  1 Μ A  Τ  A  I
Έν ’Λθήναις δρ. 30, *Εν τα ΐς  ίπαρνίαςς δρ. 35,

Έν τφ  έξωτερικφ φρ. 35.
ΙΙωλε’ται καί χωριστά μόνος δ ¿»»τυπωθείς Α'Τόμ. άντί δρ, 12, ώςκαί 

μόνος ό Γ' άντί τής αύτής τιμής
Πάσα αϊτησις συνοδευομένη 6x6 τού Ιντιτίμου, άπευθύνεται πρίς τδν 

κ· Γ. Κασδόνην, διευθυντήν του βιβλιοπωλείου τής «Εστίας» είς ’Αθήνας.
E le  ζό α ν τ ό  ¡3 i6M o.T ü fI¿ co r eú p ic rx o rz u i

Κ. ΠΑΠΑΡΡΗΓΟΠΟΤΛΟΓ I d t  ο ρ ι x β ί  Π ρ α γ μ α τ ε ί α ! ,  τ6
·} -'αρ^τητον βυμπλήρωμ* ττ^ πεντατόμου ιστορίας τοδ ϊδίου αυγνρα- 
φέως δρ. 4.

ΙΙΟΗβΚΪ ΣΑΤΤΟΝ· Το κατ’ εξοχήν β βλίον τόδ βίου, ές ου δύναταί τις 
νά ά.υσθή πολυτίμου; δδηγίας είς πρόοδον καί εύδοκίμησιν έν τή κοινωνία 
δΡ. 2,50

TO BIBATON THS ΣΦ1ΓΓΟΣ Συλλογή ποικιλωτάτων παιγνίων, αινιγμά
των, προβλημάτων χχλ· χρδς διασκέδασιν πάοη- συναναστροφής..·..· δρ 2 

(‘Ο νεος Κατάλογος τού Βιβλιοπωλείου.πέμπιταιδωρεάν είς πάντα α£- 
τευντα)

E N G L ISH  FA SH IO N S 

ΕΡΓΟΣΤΑΣΙΟΝ

Γ Τ Ν ί ΙΚ Ε ΙΑ Ν  Φ Ο Ρ Ε Ι ί Τ Α Ν  Κ Μ  ΤίΙΛΩ Κ
ΣΟΦΙΑΣ ΑΥΓΕΡΙΝΟΥ

Γα6 τήν διεύθυνσιν τής κυρίας Σο
φίας Αυγερινού, άγγλιδος τ6 γένος, αί 
θυγατέρες αυτής Ιωσηφίνα χαί Μαίρη, 
έν Λονΐίνψ γεννηθεΐσαι χαί άνατρα- 
φείσαι, σπο'υδάσασαι δ? είδιχως τήν 
ραπτικήν, τήν χοπτινήν γυναικείων 
φορεμάτων καί τήν πιλοποιίαν, χαί 
τελειοποιηθεϊσαι έν Παρισίοι-, 'ίδρυ
σαν ένταΰθα Ιργοστάσιον πρίς τήν 
βορείεν γωνίαν τής πίατείας τής Ό - 
μονοίαςεϊς τ6 άνω πάτωμα τής οικίας 
Βελεγρή ’Εργασία τελεία καί άλη- 
ΘΔς άγγλική.

E N G LISH  FA SH IO N S

Τ Ρ Α Π Ε Ζ Ι Τ Ι Κ Ο Ί  Κ Α Τ ι Σ Τ Π Π Α
ΊΜ Λ Ν Ο ν Γ. Π Ε Σ Η ίΖ έίΓΛ Ο Υ ·¡. ;Σ ·

¿ν Α λεξάνδρειά  xoit Κ αίριρ 
’Α να δ εχ ετα ι τή ν  έ ιτ έ λ ε -uv π ά σ η ςχρ η · 

α α τ ισ χ ικ ή ; κ ά ί έμ π οροτρα π εζιτ ιχή ς,έπ ι· 
/ςιρήσεω ς ΰπδ συμφερωτάτους όρους. — 
ιΐροεξοφλεί χ α ί ίίσ π ρ ά ττε ι έπ ιταγά ς χαί 
τοκομερίδια Ιπ ιτο π ίω ς, έν τ·» εσωτερικό 

α ί τή άλλοδαπ ή. —  ’Ε κ δίδειέπ ιταγά ςκα ί 
συναλλάγματα μ ικ ρ ώ ν  κ α ί μ ε γ ά λ ω ν  
.οσών δ ιά  τό έσωτεριχό» τής Α ίγυπτου, 
διά τή ν  Ευρώ πην, Τουρκίαν κ α ί ’ Ελλάδα, 
-  ’ Εκτελεί πάσαν παραγγελ αν έπ ί ελλη- 

νικών νρεωγράφων, κά μνει προκαταβο- 
■ ά .έ π  αύτώ ν, κ α ί π ω λεϊ λαχειοφόρους 
ίμολογίας τής ’ Ε θνική ; Τ ρ α π έζη ςτή . Έ λ -  
•άδος μέ μ η ν ια ία ς  δόσεις κ α ί επ ’ έτηβίφ 
τ ό κ ω θ  — 8  ο)ο — Κ ά μ ν ε ι προκαταβολάς 
-ίπί β α μ β α κίω νκα ί άλλων έμπορευμάτων, 
καί άναδέχετάι τή ν  άγοραπω λησίαν α ϊ
τών Ιπ ιτοπίω ς κ α ί έν Α γ γ λ ία .

i P O l O A O n O N  I l iH P O à P Û S O Ï  n Z lP A Îf l l -A Ô H N f iN -Ï Ï E A O n O N N H lO ï
Τ μήμ α ιΙ ΐ ΐρ α ιώ ς—Κ υρίνθου.-Π ατρώ ν

Άβήναι

Αίγιεν 
Πάτρα ι

1 3 3 3 2 4 3 3
6.30π H .10 12.30 Πάτραι άν. 6.45π 1 *.30
7 .— 11.45 1 — Αίγιον

Κόρινθος
» 8.25 12.46 __

9.5? 2.55 4.17 > 12.— 4.25 6-50π
1.36 6 1 5 ’Αθήναι άφ 3.07 7-25 10.10
2.55 7-55 — Πείρα ιεύς » 3.35 7.55 10.40
Τ μ ή μ α  Κ μ ρ ίνθμ μ  

Κόρινθος άν. 3.20 μ. μ, 
’ Αργος άφι 5.30 » 
Ναύπλιον »  6 05 »
Μύλοι . »  6.08 »

Ν αυπλ ίου  - Μ ύλων 
Μύλοι άν. 7.40 
Ναύπλιο» » 8-45 
’ Αργος άφ. 9.20 
Κόρινθος »  11.30

π . μ .

π .μ .
άν. 7—
άφ. 7.50
.. 8.50

α » 9.23 Αβχαενά iv _ g 2ß
Γαστούνη » 9 50 
Πύργος »  11-15

Πάτραι
Άχαία
Μανωλάς

μ.μ. 
3.45 
4.28 
5.20 
5.50 
5.53’ 
6.16 
7 40

μ.μ. 
5.10 
6.15 
7.2b 
8 05
6·20π
6.46
Κ80

π.μ .
ΤΤύργος άν. 6.40 
Γαστούνη » 8.01 

, άφ. 8-24 
Α,Χ«ιν4 » 8.27 
Μανωλάς » 8.57 
Ά χαία » 9.47 
Πάτραι άφ. 10.30

νν
μ μ. μ. μ.
3 15 4 3 0
4.26 6.17
4 0 6.45
4.53 6- —π»
5.26 6.37
6 25 7 51
7 15 8.55


